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I. — INLEIDING

De Euromediterrane politieke dialoog is één van de 
essentiële instrumenten van het Barcelona-proces (ge-
start in november 1995) dat wil bijdragen tot de vrede, 
de stabiliteit en de ontwikkeling in de mediterrane regio 
door een partnerschap tot stand te brengen dat uit drie 
onderdelen bestaat:

- politiek en veiligheid, met als doel een gemeen-
schappelijke ruimte te creëren waar vrede en stabiliteit 
heersen;

- economisch en fi nancieel, met als doel een zone 
te creëren met gedeelde welvaart, namelijk door in het 
Euromediterraan gebied geleidelijk een vrijhandelszone 
in te richten (die tegen 2010 volledig rond zou moeten 
zijn);

- sociaal, cultureel en humaan, met als doel de uitwis-
seling op het niveau van het maatschappelijk middenveld 
te bevorderen.

De parlementaire voortgang van het proces van 
Barcelona bestaat uit twee delen: de Euromediterrane 
parlementaire Assemblee en de Conferentie van de 
voorzitters van de Euromediterrane Parlementen.

In het kader van de parlementaire follow-up van 
het euromediterrane partnerschap, wordt ieder jaar 
een euromediterraan Forum georganiseerd waaraan 
delegaties van parlementsleden uit de lidstaten van 
de Europese Unie en de mediterrane partnerlanden 
deelnemen. (Algerije, Cyprus, Egypte, Israël, Jordanië, 
Libanon, Malta, Marokko, Syrië, Tunesië, Turkije en de 
Palestijnse Autoriteit).

Euromediterrane parlementaire Assemblee

Het Federale Parlement heeft drie afgevaardigden in 
de EMPA, de Parlementaire Assemblee van het Proces 
van Barcelona. Twee volksvertegenwoordigers, de heer 
Daniel Bacquelaine (MR) en mevrouw Nathalie Muylle 
(CD&V – N-VA), zetelen respectievelijk in de Commissie 
«Politique de Sécurité et des Droits de l’Homme» en 
«Commission économique, fi nancière, des Affaires so-
ciales et de l’Education» en een Senator, Mevrouw Elke 
Tindemans (CD&V – N-VA) zetelt in de «Commission 
de la Promotion de la Qualité de la Vie, des Échanges 
humains et de la Culture».

De openingszitting van de euromediterrane parle-
mentaire Assemblee (EPA) heeft op 22 en 23 maart 
2004 plaatsgevonden in Vouliagmeni, nabij Athene, op 
uitnodiging van het Griekse parlement. De zitting was 
een gevolg van de beslissingen die in Napels waren 

I. — INTRODUCTION

Le dialogue politique euro-méditerranéen est l’un 
des instruments essentiels du processus de Barcelone 
(lancé en novembre 1995), dont l’objectif est de contri-
buer à la paix, à la stabilité et au développement de 
la région méditerranéenne par la mise en œuvre d’un 
partenariat composé de trois volets:

- un partenariat politique et de sécurité, qui a pour 
objectif de créer un espace commun de paix et de 
stabilité;

- un partenariat économique et fi nancier qui a pour 
objectif de construire une zone de prospérité partagée, 
notamment par l’instauration progressive d’une zone 
euroméditerranéenne de libre-échange (dont l’achève-
ment est envisagé vers 2010);

- un partenariat social, culturel et humain, qui a pour 
objectif de favoriser les échanges entre les sociétés 
civiles.

Le suivi parlementaire du processus de Barcelone 
comporte deux volets: l’Assemblée parlementaire euro-
méditerranéenne et la Conférence des Présidents des 
Parlements euroméditerranéens.

Dans le cadre du suivi parlementaire du partenariat 
euroméditerranéen, le forum parlementaire euromé-
diterranéen réunit des délégations de parlementaires 
des états membres de l’Union européenne et de ses 
partenaires méditerranéens (Algérie, Chypre, Egypte, 
Israël, Jordanie, Liban, Malte, Maroc, Syrie, Tunisie, 
Turquie et l’Autorité palestinienne).

Assemblée parlementaire euroméditerranéenne

Le parlement fédéral compte trois délégués à l’APEM 
qui est l’assemblée parlementaire du Processus de 
Barcelone. Deux membres de la Chambre des repré-
sentants, Mme Nathalie Muylle (CD&V – N-VA) et M. 
Daniel Bacquelaine (MR) siégent respectivement dans 
les commissions «Politique de Sécurité et des Droits 
de l’Homme» et «Economique, fi nancière, des Affaires 
sociales et de l’Education» et un membre du Sénat, 
Mme Elke Tindemans (CD&V – N-VA) siége dans la 
Commission de la Promotion de la Qualité de la Vie, 
des Echanges humains et de la Culture.

La session inaugurale de l’Assemblée parlementaire 
euroméditerranéenne (APEM) a eu lieu à Vouliagmeni, 
près d’Athènes, les 22 et 23 mars 2004 à l’invitation du 
Parlement hellénique, suite aux décisions adoptées à 
Naples, le 2 décembre 2003, par le Vème Forum par-
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genomen op 2 december 2003, door het Vde Eurome-
diterraan parlementair Forum, en op 3 december 2003, 
door de ministers van Buitenlandse Zaken in het raam 
van de Euromediterrane Conferentie.

De Vergadering bestaat uit maximaal 260 leden, 
waarvan 130 Europese leden (81 leden van nationale 
parlementen van de Europese Unie en 49 leden van het 
Europees Parlement en 130 leden van parlementen van 
de mediterrane partnerlanden op basis van een gelijke 
spreiding.

De Vergadering heeft het recht zich uit te spreken over 
alle onderwerpen betreffende het Euromediterrane part-
nerschap. Zij ziet toe op de uitvoering van de Eurome-
diterrane associatieovereenkomsten, neemt resoluties 
aan of doet aanbevelingen aan de ministersconferentie 
met het oog op de verwezenlijking van de doelen van het 
euromediterrane partnerschap. Wanneer de Vergadering 
hierom door de ministersconferentie wordt verzocht, 
geeft zij adviezen en doet zij, in voorkomend geval, 
voorstellen voor passende maatregelen voor elk van de 
drie onderdelen van het proces van Barcelona.

De Vergadering kent drie permanente commissies, 
die als taak hebben de drie onderdelen van het Euro-
mediterrane partnerschap te volgen:

- de commissie politiek, veiligheid en mensenrech-
ten;

- de commissie economie, fi nanciën, sociale zaken 
en onderwijs;

- de commissie ter bevordering van de kwaliteit van 
het bestaan, menselijke uitwisselingen en cultuur.

- Er bestaat ook een ad hoc commissie voor de vrou-
wenrechten.

De leden van de commissies worden benoemd door 
de nationale delegaties en door die van het Europees 
Parlement. De commissies kunnen werkgroepen op-
richten die belast worden met het onderzoek van een 
bepaald onderwerp.

II. — VIERDE PLENAIRE VERGADERING 
VAN DE EMPA (EUROMEDITERRANE 

PARLEMENTAIRE ASSEMBLEE) 
(ATHENE, 28 MAART 2008)

De vierde plenaire vergadering van de Euromediter-
rane Parlementaire Assemblee (EMPA) vond op 28 
maart 2008 plaats in Athene, onder het voorzitterschap 
van de heer Dimitrios Sioufas, voorzitter van het Hel-
leense Parlement.

lementaire euroméditerranéen et, le 3 décembre 2003, 
par la Conférence euro-méditerranéenne, au niveau des 
ministres des Affaires étrangères.

L’Assemblée est composée d’un nombre maximum 
de 260, dont 130 membres européens (81 membres 
des parlements nationaux de l’Union européenne et 
49 membres du Parlement européen) et 130 membres 
des parlements des pays méditerranéens partenaires 
de l’Union européenne sur la base d’une répartition 
égale.

L’Assemblée peut se prononcer sur l’ensemble des 
sujets concernant le partenariat euro-méditerranéen. 
Elle assure le suivi de l’application des accords euro-
méditerranéens d’association et adopte des résolutions 
ou adresse des recommandations à la Conférence 
ministérielle en vue de la réalisation des objectifs du 
partenariat euroméditerranéen. Lorsqu’elle est saisie 
par la Conférence ministérielle, elle émet des avis, 
en proposant, le cas échéant, l’adoption des mesures 
opportunes pour chacun des trois volets du processus 
de Barcelone.

L’Assemblée s’organise en trois commissions perma-
nentes qui sont chargées de suivre les trois volets du 
partenariat euroméditerranéen:

- la commission politique, de sécurité et des droits 
de l’homme;

- la commission économique, fi nancière, des affaires 
sociales et de l’éducation;

- la commission de la promotion de la qualité de vie, 
des échanges humains et de la culture.

- Il existe également une commission ad hoc sur les 
droits des femmes.

Les membres des commissions sont désignés par les 
délégations nationales et celle du Parlement européen. 
Les commissions peuvent mettre sur pied des groupes 
de travail chargés d’étudier un sujet particulier.

II. — QUATRIEME SESSION PLENIERE DE 
L’APEM (ASSEMBLEE PARLEMENTAIRE 

EUROMEDITERRANEENNE)
(ATHENES, 28 MARS 2008)

La quatrième Session Plénière de l’Assemblée Par-
lementaire Euro-Méditerranéenne (APEM) s’est tenue 
à Athènes le 28 mars 2008, sous la présidence de M. 
Dimitrios Sioufas, Président du Parlement Hellénique. 
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De Belgische delegatie was samengesteld uit me-
vrouw Elke Tindemans (Senaat), mevrouw Nathalie 
Muylle (Kamer van volksvertegenwoordigers) en de 
heer Daniel Bacquelaine (Kamer van volksvertegen-
woordigers).

De eregenodigden, de heer José Manuel Barroso, 
voorzitter van de Europese Commissie, de heer Lluís 
Maria de Puig, voorzitter van de Parlementaire Assem-
blee van de Raad van Europa, de heer Dušan Lesjak, 
afgevaardigde van het land dat voorzitter is van de Eu-
ropese Unie en viceminister van Hoger Onderwijs, We-
tenschap en Technologie van de Republiek Slovenië en 
de heer Yannis Valinakis, viceminister van Buitenlandse 
Zaken van de Helleense Republiek, brengen de groeten 
van hun land over. 

De eerste minister van de Helleense Republiek, de 
heer Kostas Karamanlis, verklaart de plenaire vergade-
ring voor geopend. 

Vervolgens wordt het woord achtereenvolgens ge-
nomen door de leden van het Bureau van de EMPA, 
de heer Fouad Mebazaâ, voorzitter van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers van de Republiek Tunesië, de 
heer Hans-Gert Pöttering, voorzitter van het Europees 
Parlement, en Dr. Ahmed Fathy Sorour, voorzitter van 
de Nationale Assemblee van de Arabische Republiek 
Egypte.

De leden van de Assemblee nemen de agenda aan.

Energie en Leefmilieu: vooruitzichten voor de 
Euromediterrane samenwerking

De heer Dimitrios Sioufas, voorzitter van de Eurome-
diterrane Parlementaire Assemblee en voorzitter van 
het Helleense Parlement, verwijst naar de unanieme 
beslissing van het Bureau om de vraagstukken energie 
en milieu voor te dragen als de belangrijkste thema’s 
van de vierde plenaire vergadering van de EMPA. Hij 
beklemtoont het belang van die beide sectoren voor de 
ontwikkelingsvooruitzichten, de levensstandaard en de 
toekomst van de volkeren van het Middellandse-Zeege-
bied voor de komende decennia. Hij benadrukt dat de 
Euromediterrane partnerlanden onderling nauwer moe-
ten samenwerken inzake energie en dat zij een regionale 
energiemarkt moeten uitbouwen (de «Euromediterrane 
Gemeenschap voor Energie»).  De toespraak van voor-
zitter Sioufas wordt gevolgd door uiteenzettingen van de 
heer Stavros Dimas, Europees Commissaris voor Milieu, 
en van de heer Michalis Karamanlis, voorzitter van de 
Regulatory Authority for Energy.

La délégation belge était composée de Mme Elke 
Tindemans (Sénat), Mme Nathalie Muylle (Chambre des 
Représentants) et de M. Daniel Bacquelaine (Chambre 
des Représentants).

Les invités d’honneur, M. José Manuel Barroso, Pré-
sident de la Commission Européenne, M. Lluís Maria 
de Puig, Président de l’Assemblée Parlementaire du 
Conseil de l’Europe, M. Dušan Lesjak, représentant du 
pays assumant la présidence de l’Union Européenne et 
Ministre adjoint à l’Education Supérieure, la Science et 
la Technologie de la République de Slovénie et M. Yannis 
Valinakis, Ministre adjoint aux Affaires étrangères de la 
République Hellénique ont adressé des messages de 
salutations. 

Son Excellence le Premier Ministre de la République 
Hellénique M. Kostas Karamanlis a proclamé l’ouverture 
des travaux de la session plénière. 

Ensuite, les membres du Bureau de l’APEM, M. Fouad  
Mebazaâ, Président de la Chambre des Représentants 
de la République Tunisienne, M. Hans-Gert Pöttering, 
Président du Parlement Européen et Dr. Ahmed Fathy 
Sorour, Président de l’Assemblée Nationale de la Répu-
blique Arabe d’Egypte ont pris tour à tour la parole.

Les membres de l’Assemblée ont approuvé l’ordre 
du jour.

Energie et Environnement: Perspectives pour la 
coopération euro-méditerranéenne.

Le Président de l’Assemblée Euro-Méditerranéenne 
et Président du Parlement Hellénique, M. Dimitrios Siou-
fas a évoqué la décision unanime du Bureau de proposer 
comme thème principal de la IVème Session Plénière 
de l’APEM la question de l’énergie et de l’environne-
ment et a souligné l’importance de ces deux secteurs 
pour les perspectives de développement, le niveau de 
vie et l’avenir des peuples de la Méditerranée pour les 
décennies à venir. Il a souligné la nécessité de renforcer 
la coopération dans le domaine énergétique entre les 
partenaires euro-méditerranéens et développer un mar-
ché énergétique régional (la Communauté de l’Energie 
Euro-Méditerranéenne). Ensuite, des présentations par 
M. Stavros Dimas, Commissaire pour l’Environnement, 
ainsi que par M. Mihalis Karamanis, Président de l’Auto-
rité Réglementaire d’Energie ont suivi.
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Vervolgens nemen de volgende deelnemers het 
woord: 

De heer Abderrahmen Bouhrizi (Tunesië), de heer 
Nikos Anastasiadis (Cyprus), de heer Miloud Chorfi  
(Algerije), de heer Marko Pavliha (Slovenië), de heer Io-
annis Kasoulidis (Europees Parlement), de heer Tayseer 
Quba’a (Palestijnse Wetgevende Raad), de heer Mats 
Sanders (Zweden), de heer Carlos Carnero Gonzales 
(Europees Parlement), de heer Abu El Elenein (Egypte), 
de heer Stefan Schennach (Oostenrijk), mevrouw Luisa 
Morgantini (Europees Parlement), de heer Richard 
Horcsik (Hongarije), de heer Salvatore Tatarella (Euro-
pees Parlement), de heer Avigdor Lieberman (Israël), 
mevrouw Elsa Papadimitriou (Helleens Parlement), 
barones Emma Nicholson (Europees Parlement), de 
heer Alberto Antunes (Portugal), mevrouw Françoise 
Grossetête (Europees Parlement), de heer Hassan 
Kreishi (Palestijnse Wetgevende Raad), de heer Ismail 
Boulahia (Tunesië), de heer Suleiman Haddad (Syrië), 
de heer David Hammerstein (Europees Parlement), de 
heer Adnan Badran (Jordanië), mevrouw Jamila Madeira 
(Europees Parlement), de heer Faik Öztrak (Turkije), 
de heer Kostas Botopoulos (Europees Parlement), me-
vrouw Mbarka  Bouaida (Marokko), de heer Jan Masiel 
(Europees Parlement), de heer Daniel Bacquelaine 
(België) en de heer Wasfi  Rawashdeh (Jordanië).

De Belgische delegatie onderstreept het belang van 
onderzoek en ontwikkeling op het gebied van energie-
besparing, hernieuwbare energiebronnen en water. Dit 
vormt een kans voor de economische ontwikkeling in 
het Euromediterrane gebied. Het gebied moet ook meer 
participeren in de mondialisering van de economie. Het 
moet zijn grenzen voor technologie en informatie open-
stellen, zodat dit geen uitsluitende aangelegenheid van 
het Noorden blijft. 

Verklaring van de EMPA over de vrijheid van me-
ningsuiting en over de fi lm met een voor de islam 
beledigende inhoud 

De heer Dimitrios Sioufas, voorzitter van de EMPA, 
verwijst naar de door het Bureau   voorgestelde ont-
werpverklaring (zie bijlage 7), die aan de delegaties is 
uitgereikt en waarin wordt gesuggereerd dat de Assem-
blee een verklaring zou aannemen. Hij stelt bovendien 
voor dat de zaak wordt onderzocht door de commissie 
Politiek en door de commissie Cultuur. 

De Belgische afgevaardigde, de heer Daniel 
Bacquelaine, geeft uiting aan zijn bezwaren in verband 
met bepaalde punten in de verklaring, die naar zijn me-
ning beperkend zijn voor de vrijheid van meningsuiting, 
die totaal en vrij van enige beperking moet zijn. Hij is 
tegen een tekst die leidt tot censuur, want dit druist in 

Les participants nommés ci-dessous sont alors in-
tervenus: 

M. Abderrahmen Bouhrizi (Tunisie), M. Nikos Anas-
tasiadis (Chypre), M. Miloud Chorfi  (Algérie), M. Marko 
Pavliha (Slovénie), M. Ioannis Kasoulidis (Parlement 
européen), M. Tayseer Quba’a (Conseil législatif palesti-
nien), M. Mats Sanders (Suède), M. Carlos Carnero Gon-
zales (Parlement européen), M. Abu El Elenein (Egypte), 
M. Stefan Schennach (Autriche), Mme Luisa Morgantini 
(Parlement européen), M. Richard Horcsik (Hongrie), M. 
Salvatore Tatarella (Parlement européen), M. Avigdor 
Lieberman (Israël), Mme Elsa Papadimitriou (Parlement 
Hellénique), Mme la Baronne Emma Nicholson (Parle-
ment européen), M. Alberto Antunes (Portugal), Mme 
Françoise Grossetête (Parlement européen), M. Hassan 
Kreishi (Conseil législatif palestinien), M. Ismail Boule-
hxa (Tunisie), M. Souleiman Haddad (Syrie),M. David 
Hammerstein (Parlement européen),M. Adnan Badran 
(Jordanie), Mme Jamila Madeira (Parlement européen), 
M. Faik Öztrak (Turquie), M. Kostas Botopoulos (Parle-
ment européen),Mme Mbarka  Bouaida (Maroc),M. Jan 
Masiel (Parlement européen), M. Daniel Bacquelaine 
(Belgique), M. Wasfi  Rawashdeh (Jordanie). 

La délégation belge a insisté sur l’importance de la 
recherche et du développement dans les domaines de 
l’économie d’énergie, des énergies renouvelables et de 
l’eau. Ceci forme une opportunité de développement 
économique dans la région euro-méditerranéenne. La 
région doit également plus participer à la mondialisation 
de l’économie. Elle doit ouvrir ses frontières pour les 
technologies et les informations pour que cela ne reste 
pas une exclusivité du Nord.

Déclaration de l’APEM sur la liberté d’expression 
et le fi lm au contenu diffamatoire contre l’Islam

Le Président de l’APEM, M. Dimitrios Sioufas, a 
fait référence au projet de déclaration proposé par le 
Bureau (voir annexe 7), lequel avait été distribué aux 
délégations et suggérait l’adoption d’une Déclaration par 
l’Assemblée. En outre, il a proposé que la question soit 
examinée par la Commission Politique et la Commission 
de la Culture. 

Le  représentant  de  la  dé légat ion  be lge, 
M. Bacquelaine a exprimé des objections quant à cer-
tains points du projet de Déclaration qui, à son avis, 
limitent la liberté d’expression qui se doit d’être totale et 
sans aucune restriction. Il s’oppose à un texte qui mène à 
la censure, car ceci est contraire aux droits de l’Homme. 
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tegen de mensenrechten. Iedereen moet zich vrij kun-
nen uitdrukken en verantwoordelijkheid dragen voor 
zijn woorden. Zo nodig kunnen de rechtbanken achteraf 
optreden. Voorts bestaan absoluut onpartijdige media 
niet en is zulks ook niet wenselijk.  

De heer Fathy Sorour, ondervoorzitter van de EMPA, 
verwijst naar de reden van de voorgestelde ontwerp-
verklaring, dat gebaseerd is op het Europees Verdrag 
inzake de Rechten van de Mens en de arresten van het 
Europees Hof voor de Rechten van de Mens, die stellen 
dat het recht op vrije meningsuiting is beperkt als het een 
inbreuk vormt op andermans religieus geweten. 

De heer Hans-Gert Pöttering, ondervoorzitter van 
de EMPA, zet zich af tegen de fi lm in kwestie en onder-
streept dat wederzijds respect en verdraagzaamheid 
onontbeerlijke voorwaarden zijn voor een vreedzaam 
samenleven van de volkeren.

Naar aanleiding van de geformuleerde bezwaren 
geeft de heer Dimitris Sioufas, voorzitter van de EMPA, 
aan dat de verspreide ontwerpverklaring een verklaring 
van het Bureau is. 

Voorstelling van de aanbevelingen van de com-
missies

De slotaanbevelingen (zie bijlagen 2, 3, 4 en 5) van de 
vier commissies worden toegelicht door de respectieve 
commissievoorzitster of -ondervoorzitster: mevrouw To-
kia Saïfi , voorzitster van de commissie voor de Politieke 
Zaken, de Veiligheid en de Mensenrechten, mevrouw 
Jamila Madeira, ondervoorzitster van de commissie voor 
de Economische en Financiële Zaken, de Sociale Zaken 
en het Onderwijs, mevrouw Tana de Zulueta, voorzitster 
van de commissie voor de Verbetering van de kwaliteit 
van leven, de Uitwisseling tussen civiele samenlevingen 
en de Cultuur, en mevrouw Rodi Kratsa, ondervoorzitster 
van de ad-hoccommissie voor de Rechten van de vrouw 
in de Euromediterrane landen.

Bij de voorstelling van de slotaanbeveling van de 
commissie voor de Politieke Zaken verwijst mevrouw 
Tokia Saïfi  naar de resultaten van de Lentetop van de 
Europese Raad (13-14 maart 2008). Zij verzoekt de 
Europese Commissie om, in het raam van de Eurome-
diterrane samenwerking, de Euromediterrane Parle-
mentaire Assemblee te betrekken bij de uitwerking van 
de voorstellen die zij zal doen op de Top van Parijs van 
13 juli aanstaande. 

De heer Avigdor Lieberman, afgevaardigde van Israël, 
de acht de aanbeveling van de commissie voor de Politieke 
Zaken over de vraagstukken aangaande het Midden-Oos-
ten onaanvaardbaar en stelt voor erover te stemmen. 

Chacun doit pouvoir s’exprimer librement et prendre la 
responsabilité de ses paroles. Si cela s’avère nécessaire 
la justice peut intervenir par après. Il faut également ajou-
ter que des médias complètement impartiaux n’existent 
pas et qu’ils ne sont pas non plus souhaitables.

Le vice-président de l’APEM, M. Sorour s’est référé au 
motif du projet de Déclaration proposé, lequel s’appuie 
sur la Convention Européenne des Droits de l’Homme 
et les arrêts de la Cour Européenne des Droits de 
l’Homme, selon lesquels le droit à la liberté d’expression 
est limité dans la mesure où il empiète sur la conscience 
religieuse d’autrui. 

Le vice-président de l’APEM, M. Pöttering a exprimé 
son opposition au fi lm en question, en soulignant que le 
respect mutuel et la tolérance sont des conditions sine 
qua non à la coexistence pacifi que des peuples.

Suite aux objections soulevées, le Président de 
l’APEM, M. Dimitris Sioufas a précisé que le projet de 
Déclaration distribué, constitue une Déclaration du 
Bureau. 

Présentations des recommandations des Com-
missions.

Les recommandations fi nales (voir annexes 2, 3, 4 et 
5) des Commissions ont été présentées par les quatre 
Présidentes des Commissions, à savoir: Mme Tokia Saïfi , 
Présidente de la Commission Politique, de Sécurité et 
des Droits de l’Homme, Mme Jamila Madeira, Vice-Pré-
sidente de la Commission Économique, Financière, des 
Affaires Sociales et de l’Education, Mme Tana de Zu-
lueta, Présidente de la Commission pour la Promotion de 
la qualité de vie, des Echanges entre les sociétés civiles 
et de la Culture et Mme Rodi Kratsa, Vice-Présidente de 
la commission ad hoc pour les droits des femmes dans 
les pays euro-méditerranéens.

Mme Saïfi , au cours de sa présentation de la re-
commandation fi nale de la Commission Politique, s’est 
référée aux résultats du Conseil Européen du Printemps 
(13-14 mai 2008) et a demandé à la Commission 
Européenne d’intégrer l’Assemblée Parlementaire 
Euro-Méditerranéenne dans le cadre de la Coopération 
Euro-Méditerranéenne en vue du Sommet à Paris, le 13 
juillet prochain. 

Le représentant d’Israël, M. Avigdor Liebermann, a 
qualifi é d’inadmissible la recommandation de la Com-
mission Politique sur les questions relatives au Moyen-
Orient et a proposé un vote à ce sujet. 
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De afgevaardigden van Denemarken, Nederland en 
België hebben inhoudelijke bezwaren tegen sommige 
paragrafen van de aanbeveling van de commissie voor 
de Politieke Zaken (zie bijlage 2) in verband met de 
persvrijheid, en vragen daarover een stemming. België 
wenst zich eveneens te onthouden inzake de veroorde-
ling van Israël in de aanbeveling. De vrede in de regio 
moet de eerste bekommering zijn. Het is dan ook on-
denkbaar partij te kiezen voor een van de betrokkenen 
bij het confl ict.

Mevrouw Tokia Saïfi  onderstreept daarop dat deze 
aanbeveling is goedgekeurd door de commissieleden 
die aanwezig waren op de vergadering van 27 maart.

De heer Dimitrios Sioufas, voorzitter van de EMPA, 
vraagt dat de bezwaren van de Deense, Nederlandse, 
Israëlische en Belgische afgevaardigden worden op-
genomen in de notulen. Hij voegt eraan toe dat bij het 
nastreven van de doelstellingen van de EMPA moet 
worden uitgegaan van een partnerschap dat de onder-
linge overeenkomsten in de verf moet zetten, en niet 
de verschillen, wat eerder al de ontwikkelingen in het 
Middellandse Zeegebied en Europa nu en dan negatief 
heeft beïnvloed.  

De heer Hans-Gert Pöttering, ondervoorzitter van de 
EMPA en voorzitter van het Europees Parlement, stelt 
daarop voor de standpunten van de afgevaardigden die 
opmerkingen hebben, in de aanbevelingen op te nemen 
als voetnoten.

In antwoord op het voorstel van voorzitter Dimitrios 
Sioufas beslist de Assemblee de aanbeveling van de 
commissie voor de Politieke Zaken aan te nemen, 
waarbij in de notulen van de Assemblee melding wordt 
gemaakt van de uiteenlopende standpunten die som-
mige afgevaardigden hebben vertolkt.

Vervolgens neemt de plenumvergadering de door 
andere commissies voorgestelde aanbevelingen een-
parig aan.

Beslissingen over de wijzigingen aan het Regle-
ment

De heer Dimitrios Sioufas, voorzitter van de EMPA, 
geeft aan dat het voorzitterschap de op het Reglement 
van de Assemblee ingediende amendementen heeft 
rondgedeeld welke het Bureau tijdens zijn vergadering 
van 27 maart 2008 heeft goedgekeurd in verband met: a) 
de samenstelling van de Assemblee en haar commissies 
ingevolge de toetreding van Bulgarije en Roemenië, b) 
het besluitvormingsproces en c) de wijzigingen aan de 
richtsnoeren voor de commissies (zie bijlage 6).

Les délégués du Danemark, des Pays-Bas et de la 
Belgique ont soulevé des objections quant à la teneur 
de certains paragraphes de la Recommandation de la 
Commission Politique (voir annexe 2) afférant à la liberté 
de la Presse et ont demandé un vote à ce sujet. La 
Belgique souhaite également s’abstenir par rapport à la 
condamnation d’Israël dans la recommandation. La paix 
dans la région doit être au centre des préoccupations. 
Il est donc impensable de prendre position pour un des 
acteurs du confl it.

Mme Saïfi a pris la parole en soulignant que la 
présente recommandation avait été approuvée par les 
membres de la Commission présents lors de la réunion 
de la veille.

Le Président de l’APEM, M. Dimitrios Sioufas a de-
mandé que les objections soulevées par les délégations 
du Danemark, des Pays-Bas, d’Israël et de la Belgique 
soient comprises aux procès-verbaux. Il a ajouté que la 
promotion des objectifs de l’APEM s’appuie sur un par-
tenariat qui doit mettre en relief les points qui unissent 
les partenaires et non pas ceux qui les différencient, fait 
qui, de temps à autre, a exercé un impact négatif sur les 
développements dans la Méditerranée et l’ Europe.  

M. Hans-Gert Pöttering, Vice-Président de l’APEM et 
Président du Parlement Européen a ensuite pris la parole 
afi n de proposer que les points de vue des représentants 
en désaccord soient compris en forme de note en bas 
de page dans les recommandations.

Répondant à la proposition du Président M. Dimitrios 
Sioufas,  l’Assemblée a décidé d’adopter la recomman-
dation de la Commission Politique, en comprenant dans 
les procès-verbaux de l’Assemblée, des divergences 
exprimées par certains délégués.  

Les recommandations présentées, par la suite, par 
les autres Commissions ont été adoptées à l’unanimité 
par la Plénière.

 
Décisions sur les modifi cations du Règlement

Le Président de l’APEM, M. Dimitrios Sioufas, a in-
diqué que la Présidence a distribué les amendements 
apportés au Règlement de l’Assemblée, conformément 
à l’approbation du Bureau lors de sa réunion le 27 mars 
2008 concernant: a) la composition de l’Assemblée et de 
ses Commissions à la suite de l’adhésion de la Bulgarie 
et de la Roumanie, b) le processus décisionnel et c) les 
modifi cations aux lignes directrices des Commissions 
(voir annexe 6).
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Voorts kondigt hij het voorstel aan om ten behoeve 
van de Assemblee een secretariaat op te richten, waar-
bij aan het hoofd van dat secretariaat de functie van 
secretaris-generaal wordt ingesteld, alsmede functies 
van adjunct-secretaris-generaal naast voor hooggekwa-
lifi ceerd personeel bestemde functies die volgens het 
representativiteitsbeginsel zullen worden toegekend.

Bovendien stelt de voorzitter voor de ad hoc-commis-
sie Vrouwenrechten tot een permanente commissie om 
te vormen, alsook een ad hoc-commissie Energie en 
Milieu op te richten.

De Assemblee neemt eenparig bovenvermelde 
voorstellen aan.  Het amendement op artikel 14, § 1 
(begroting van de Assemblee) wordt ingetrokken inge-
volge de bezwaren van de Zweedse, de Duitse en de 
Deense delegatie.

Voorzitter Dimitrios Sioufas kondigt aan dat na de ver-
gaderingen van de Europese en de mediterrane groep 
werd besloten dat het nieuwe Bureau van de Assemblee 
zal bestaan uit: het Europees Parlement (2008-2009), 
Italië (2010-2011) en Marokko (2011-2012).

Er wordt beslist dat de Bureaus van de commissies 
als volgt zullen zijn samengesteld:

Commissie voor de Politieke Zaken: de voorzitter is 
afkomstig van het Europees Parlement, en de onder-
voorzitters uit Frankrijk, Palestina en Israël;

Commissie voor de Economische en Financiële Za-
ken, de Sociale Zaken en Onderwijs: de voorzitter komt 
uit Egypte, en de ondervoorzitters uit Luxemburg, Turkije 
en het Europees Parlement;

Commissie voor de Cultuur: de voorzitter komt uit 
Portugal en de ondervoorzitters uit Libanon, Algerije en 
het Europees Parlement;

Commissie voor de Vrouwenrechten: de voorzitter 
komt uit Tunesië, en de ondervoorzitters uit Luxemburg, 
het Europees Parlement en Algerije.

De Assemblee neemt bovenvermelde voorstellen 
aan.

SLOTVERKLARING

De heer Dimitrios Sioufas, voorzitter van de EMPA, 
wijst erop dat in de door het Bureau aan de delegaties 
bezorgde tekst van de slotverklaring (zie bijlage 1) 
rekening is gehouden met de aanbevelingen van de 
commissies.  

Il a, en outre, annoncé la proposition de la mise en 
place d’un Secrétariat de l’Assemblée avec la création 
des postes de Secrétaire Général à la tête du Secréta-
riat, de Secrétaire général adjoint, ainsi que des postes 
destinés à un personnel hautement qualifi é et formé qui 
seront répartis selon le principe de représentativité.  

De plus, le Président a proposé la transformation de la 
Commission Ad Hoc des Droits Femmes en Commission 
permanente, ainsi que la mise en place d’une Commis-
sion Ad Hoc pour l’Energie et l’Environnement.

L’Assemblée a approuvé à l’unanimité les propositions 
susmentionnées par consensus. L’amendement à l’arti-
cle 14 §1 (Budget de l’Assemblée) a été retiré suite aux 
objections soulevées par les délégations de la Suède, 
de l’Allemagne et du Danemark.

Le Président, M. Sioufas, a annoncé qu’à la suite 
des réunions des groupes européen et méditerranéen, 
il a été décidé que le nouveau Bureau de l’Assemblée 
serait composé: du Parlement Européen (2008-2009), 
de l’Italie (2010-2011) et du Maroc (2011-2012).  

Il a été décidé que les Bureaux des Commissions 
seraient composés comme suit:

Commission Politique: Président issu du Parlement 
Européen, et Vice-Présidents de la France, de la Pa-
lestine et d’Israël.

Commission Economique: Président de l’Egypte et 
Vice-Présidents du Luxembourg, de la Turquie et du 
Parlement Européen. 

Commission de la Culture: Président du Portugal et 
Vice-Présidents du Liban, de l’Algérie et du Parlement 
Européen. 

Commission des Femmes: Président de la Tunisie et 
Vice-Présidents du Luxembourg, du Parlement Euro-
péen et de l’Algérie. 

L’Assemblée a adopté les propositions ci-dessus.

DÉCLARATION FINALE

Le Président de l’APEM, M. Dimitrios Sioufas, a in-
diqué que le texte de la déclaration fi nale (voir annexe 
1) distribué par le Bureau aux Délégations avait pris 
en considération les Recommandations des Commis-
sions. 
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De Deense delegatie heeft bezwaren geuit, en terzake 
om een stemming verzocht.

Balans 2004-2008

De heer Dimitrios Sioufas, voorzitter van de EMPA, 
stelt de balans van de werkzaamheden van de vaste 
commissies voor de periode 2004-2008 voor, alsook 
de balans van de ad hoc-commissie voor de Rechten 
van de vrouw.

Begroeting door de nieuwe voorzitter

De nieuwe voorzitter van de EMPA, de heer Hans-Gert 
Pöttering, dankt zijn collega’s voor het voorzitterschap 
dat hem werd toevertrouwd. Hij dankt tevens de aftre-
dende voorzitter van de EMPA, de heer Dimitrios Sioufas, 
voor zijn toewijding ten aanzien van het werk van de 
Assemblee.  Hij voegt eraan toe dat het optimisme, de 
goede wil en het wederzijds respect essentiële troeven 
zijn om de Assemblee te versterken.  Hij verwijst naar 
de voor de islam beledigende karikaturen en wijst erop 
dat het in de Europese Unie weliswaar onmogelijk is de 
vrije meningsuiting van de pers te beperken, maar dat 
zowel de parlementsleden als de pers verantwoordelijk-
heidszin moet hebben.

Als nieuwe EMPA-voorzitter heeft hij de prioriteiten 
van het Voorzitterschap van het Europees Parlement 
voor het voetlicht gebracht, met name: a) een zo ruim 
mogelijke steun aan het vredesproces in het Midden-
Oosten, b) de oprichting door het Europees Parlement 
van een werkgroep Midden-Oosten, c) de deelname 
van de jongeren in het kader van het proces van Bar-
celona, d) een vergadering van het Bureau op 12 juni 
aanstaande om de meningen en de standpunten van de 
EMPA over het proces van Barcelona en de Mediterrane 
Unie te bepalen.  

Tot slot wijst hij op de noodzaak het proces van Bar-
celona uit te diepen en de EMPA bij het nieuwe initiatief 
te betrekken. Hij heeft de Europese Commissie verzocht 
aan de Assemblee de legitieme rol van parlementaire 
assemblee van het versterkte proces toe te kennen.  

Hij suggereert tevens dat de Assemblee de na An-
napolis geboekte vooruitgang in het vredesproces on-
derzoekt tijdens een vergadering in een Arabisch land 
over die aangelegenheid.

Des objections ont été soulevées par la délégation 
danoise qui a demandé la mise au suffrage. 

Bilan 2004-2008

Le Président de l’APEM, M. Dimitrios Sioufas, a 
présenté le bilan des travaux des Commissions perma-
nentes pour la période 2004-2008, ainsi que celui de la 
Commission Ad Hoc pour les Droits des Femmes pour 
la période 2006-2008. 

Message de salutation du nouveau Président

Le nouveau Président de l’APEM, M. Hans-Gert Pötte-
ring, a exprimé ses remerciements à ses collègues pour 
la Présidence qu’ils lui ont confi ée et au Président sortant 
de l’APEM, M. Dimitrios Sioufas pour le dévouement qu’il 
a manifesté à l’égard des travaux de l’Assemblée. Il a 
ajouté que l’optimisme, la bonne volonté et le respect 
mutuel sont des atouts essentiels pour renforcer l’As-
semblée. Faisant allusion aux caricatures au contenu 
diffamatoire contre l’Islam, il a souligné qu’il n’est pas 
possible de limiter la liberté d’expression de la Presse 
au sein de l’Union Européenne; cependant, un sens de 
responsabilité s’impose, tant de la part des Membres 
Parlementaires que de la part de la presse. 

En tant que nouveau Président de l’APEM, il a 
mentionné les priorités de la Présidence du Parlement 
Européen, à savoir: a)  soutien, dans la plus large me-
sure possible, au processus de paix au Moyen-Orient, b) 
mise en place par le Parlement Européen d’un Groupe 
de Travail consacré au Moyen-Orient, c) participation 
des jeunes dans le cadre du processus de Barcelone, d) 
la réunion du Bureau le 12 juin 2008, visant à élaborer 
les points de vue et les positions de l’APEM quant au 
processus de Barcelone et l’Union Méditerranéenne. 

Enfin, il a souligné la nécessité d’approfondir le 
Processus de Barcelone, ainsi que d’impliquer l’APEM 
dans la nouvelle initiative. Il a invité la Commission 
Européenne à accorder à l’Assemblée le rôle légitime 
de l’assemblée parlementaire du procès renforcé. 

Il a également suggéré que l’Assemblé examine 
les progrès accomplis par le Processus de Paix après 
Annapolis dans une Session vouée à cette question qui 
sera organisée dans un pays Arabe.
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Sluiting van de werkzaamheden – Resultaten – 
Dankbetuigingen

De heer Dimitrios Sioufas, voorzitter van de EMPA, 
verklaart de werkzaamheden van de Vierde Vergadering 
van de EMPA voor gesloten.  

Hij attendeert erop dat dankzij de steun van alle lid-
staten van de EMPA het Mediterraan gebied een regio 
van vrede, samenwerking en ontwikkeling kan worden 
ten behoeve van de volkeren en landen in die regio. 

Hij wijst meer in het bijzonder op de beslissing werk te 
maken van een Euromediterrane Energiegemeenschap 
en een institutionele versterking van de Assemblee.

Hij dankt de leden van het Bureau, de heren Meba-
zaâ, Pöttering en Sorour, die hebben bijgedragen tot 
het goede verloop en tot het welslagen van de Vierde 
Plenaire Vergadering van de EMPA in Athene. Hij geeft 
aan dat hij er zeker van is dat het nieuwe Bureau de 
komende vier jaar belangrijk werk zal verrichten zodat 
de doelstellingen van de Euromediterrane Parlementaire 
Assemblee kunnen worden verwezenlijkt.

III. — VERGADERINGEN VAN DE PERMANENTE 
COMMISSIES EN VAN DE WERKGROEPEN

1. Commissie voor de Bevordering van de 
levenskwaliteit, van de Uitwisseling van mensen en 
van de Cultuur (29-30 oktober 2007, Rome)

Senator Elke TINDEMANS (CD&V) heeft het federale 
Parlement vertegenwoordigd in de EMPA-Commissie 
voor de bevordering van de levenskwaliteit, van de uit-
wisseling van mensen en van de cultuur, die plaatsvond 
te Rome onder het voorzitterschap van Mw de Zulueta 
(lid van de Camera dei Deputati). 

Tijdens haar openingstoespraak heeft Voorzitster Mw 
de Zulueta aan de leden van de commissie meegedeeld 
dat zij op 18 juni 2007 in Kaïro heeft deelgenomen aan 
de ministeriële conferentie over onderwijs en research. 
Het heeft haar verheugd dat voor de eerste keer een 
lid van de Euromediterrane Parlementaire Assemblee 
werd uitgenodigd om aan de werkzaamheden deel te 
nemen. De Voorzitster heeft herinnerd aan het belang 
van research, van de valorisatie van de human resour-
ces en van de innovatie voor de modernisering van de 
maatschappij. Zij heeft uitgelegd dat het beoogde doel 
een harmonisatie was van het hoger onderwijs, de dy-
namisering van het Erasmus Mundus programma, zodat 
de studenten van de landen van de Middellandse Zee 

Clôture des travaux – Résultats – Remercie-
ments 

Le Président de l’APEM, M. Dimitrios Sioufas, a pro-
clamé la clôture des travaux de la quatrième Conférence 
de l’APEM. 

Il a souligné que le soutien de tous les Etats-membres 
de l’APEM peut transformer la Méditerranée en une 
région de paix, de coopération et de développement au 
profi t des peuples et des pays qui la composent. 

Il a particulièrement fait allusion à la décision prise en 
faveur de la promotion d’une Communauté Energétique 
Euro- Méditerranéenne et du renforcement institutionnel 
de l’Assemblée.

Il a remercié les membres du Bureau, Mrs Mebazaâ, 
Pöttering et Sorour, dont la contribution a aidé au bon 
déroulement et à la réussite de l’IVème Session Plénière 
de l’APEM à Athènes et a exprimé la certitude qu’au 
cours des quatre années à venir le nouveaux Bureau 
va accomplir un travail important, afi n que les objectifs 
de l’Assemblée Parlementaire Euro-Méditerranéenne 
puissent être atteints.  

III. — REUNIONS DES COMMISSIONS PERMANEN-
TES ET DES GROUPES DE TRAVAIL

1. Commission pour la promotion de la qualité 
de la vie, des échanges humains et de la culture 
(29-30 octobre 2007, Rome)

La sénatrice Elke TINDEMANS (CD&V) a représenté 
le Parlement fédéral à la Commission pour la promotion 
de la qualité de la vie, des échanges humains et de 
la culture de l’APEM  qui s’est tenue à Rome sous la 
présidence de Mme de Zulueta (membre de la Camera 
dei Deputati) les 29 et 30 octobre 2007. 

Dans son discours d’ouverture des travaux, la prési-
dente de Zulueta a informé les membres de la commis-
sion de sa participation le 18 juin 2007 à la conférence 
ministérielle du Caire relative à l’enseignement et à la 
recherche. Elle s’est réjouie que pour la première fois, 
un membre de l’Assemblée parlementaire euroméditer-
ranéenne soit convié à participer aux travaux. Rappelant 
l’importance de la recherche, de la valorisation des res-
sources humaines et de l’innovation pour la modernisa-
tion des sociétés, la présidente a expliqué que l’objectif 
poursuivi était d’harmoniser l’enseignement supérieur, 
de dynamiser le programme Erasmus Mundus pour en 
faciliter l’accès aux étudiants de la région méditerra-
néenne et de créer une zone euromed de l’enseignement 
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er makkelijker toegang toe hebben, en de oprichting 
van een euromed-zone voor onderwijs en research. De 
Voorzitster heeft zich ook verheugd over de beslissing 
om aan deze studenten 549 beurzen toe te kennen voor 
een bedrag van 15 miljoen euro. Zij heeft eraan herinnerd 
dat de werkgroep over de oprichting van een euromedi-
terrane universiteit diezelfde ochtend had vergaderd en 
heeft meegedeeld dat informaties en aanbevelingen zou-
den worden besproken tijdens de volgende vergadering 
van de commissie, op 11 of 18 februari 2008, wellicht in 
Slovenië, dat kandidaat is om onderdak te bieden aan 
deze nieuwe euromediterrane universiteit.

Op maandag 29 oktober waren de werkzaamheden 
van de commissie gewijd aan milieu-thema’s (water-
bevoorrading en brandbestrijding) en op dinsdag 30 
oktober aan de rol van satelliet-televisie als brug tussen 
maatschappijen en culturen. De commissie hoorde ook 
het verslag van de nieuwe directeur van de Anna Lindh 
Stichting, dhr Lucio Guerrato. 

1.1. De weerslag van de klimaatswijzigingen, van de 
desertifi catie en de waterbevoorrading.

Dhr Pietro Laureano, lid van het Comit voor weten-
schap en technologie van de VN-Conventie voor de 
strijd tegen de desertifi catie heeft eraan herinnerd dat 
voornoemde Conventie tot doel had maatregelen voor 
te stellen voor de wereldwijde strijd tegen desertifi catie. 
Dhr Maureano heeft vooral gepleit voor een inventaris 
van ancestrale technieken voor drainering en water-
recuperatie. Hij oordeelt dat, gelet op de toenemende 
behoefte aan water en vooral drinkwater, en gelet ook 
op de klimaatswijziging, men de oude technieken zoals 
die vroeger met name in Egypte werden gebruikt, en 
die de mens in staat stellen in symbiose met de natuur 
te leven, moet bestuderen.

DhrEl Fayz, professor economische geschiedenis 
aan de Universiteit Cadi Ayyad van Marrakech ging in 
dezelfde richting en illustreerde zijn betoog met een 
concreet geval in Marrakech. 

De stad was vroeger omringd door enorme tuinen, 
dank zij oude irrigatiesystemen. Deze werden in de 19e 
eeuw opgegeven ten voordele van een dam en de stad 
werd hoe langer hoe dorrer en wordt sedert een twintigtal 
jaren geplaagd door extreme droogte. De urbanisatie en 
de moderne technieken hebben er volgens hem toe ge-
leid dat de groene zones steeds verder opschoven zodat 
deze tuinstad herleid werd tot een dor gebied. Spreker 
heeft ook betreurd dat men overweegt het water om te 
leiden dat bestemd is voor de landbouw om de aanleg 
van een tiental golfterreinen mogelijk temaken. Hij heeft 
eraan herinnerd dat de landbouw ook een middel is om 

et de la recherche. La présidente s’est aussi réjouie de 
la décision d’octroyer 549 bourses à ces étudiants pour 
un montant de 15 millions d’euros.

Elle a rappelé que le groupe de travail sur la création 
d’une université euroméditerranéenne s’était réuni le 
matin même et a indiqué que des informations et des re-
commandations seraient examinés lors de la prochaine 
réunion de la commission prévue le 11 ou le 18 février 
2008, sans doute en Slovénie, pays candidat à l’accueil 
de cette nouvelle université euroméditerranéenne.

Le lundi 29 octobre, les travaux de la commission 
furent consacrés aux thèmes environnementaux (accès 
à l’eau et gestion des incendies) et le mardi 30 octobre 
au rôle de la télévision satellitaire comme pont entre les 
sociétés et les cultures. La commission a aussi entendu 
le rapport du nouveau directeur de la Fondation Anna 
Lindh, M Lucio Guerrato.

1.1. Les répercussions du changement climatique, 
de la désertifi cation  et l’accès à l’eau.

M Pietro Laureano membre du Comité de la science et 
de la technologie de la Convention des Nations unies sur 
la lutte contre la désertifi cation a rappelé que l’objectif 
de ladite convention était de préconiser des mesures de 
lutte contre la désertifi cation au niveau mondial . M Mau-
reano a surtout plaidé pour l’établissement d’un inven-
taire des techniques ancestrales visant au drainage et à 
la récupération de l’eau. Face a des besoins accrus en 
eau et surtout en eau potable et au changement clima-
tique, il estime  qu’il faut étudier les techniques utilisées 
anciennement (notamment en Egypte)  qui permettent à 
l’homme de vivre en symbiose avec la nature.

M El Fayz, professeur d’histoire économique à l’uni-
versité  Cadi  Ayyad de Marrakech a abondé dans le 
même sens en illustrant  ses propos par le cas concret 
de Marrakech. 

Jadis entourée d’immenses  jardins grâce aux anciens 
systèmes d’irrigation qu’elle abandonna au 19ème siè-
cle au profi t d’un barrage, la ville devint de plus en plus 
aride et est confrontée à une sécheresse sévère depuis 
quelque vingt ans. L’urbanisation et les techniques mo-
dernes ne fi rent selon lui que reculer les espaces verts 
et transformèrent cette cité jardin en zone aride. L’orateur 
a encore déploré que l’on envisage le détournement 
des eaux destinées à l’agriculture pour concrétiser un 
projet de construction de dix terrains de golf. Il a rappelé 
que l’agriculture est aussi un moyen de sauvegarde des 
paysages et permet de lutter contre la désertifi cation. 
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het landschap te beschermen en de desertifi catie te 
bestrijden. Voor hem is het dus eveneens cruciaal om de 
ancestrale kennis inzake waterwinning op te vissen. 

Tijdens het daaropvolgende debat heeft de verte-
genwoordigster van Egypte verklaard dat zij gekant 
was tegen elke privatisering van watervoorziening. 
De vertegenwoordiger van Syrië heeft technologische 
hulp van Europa gevraagd en gepleit voor de oprichting 
van een wetenschappelijk comité om de kennis inzake 
waterbeheersing uit te dragen. Mw Patrie (EP) heeft on-
derstreept dat water vaak een politieke inzet geworden is 
en dat bepaalde types landbouw meer waterbesparend 
waren dan anderen.

1.2. De mediterrane politiek inzake bosbeheer en 
de brandbestrijding.

In zijn inleidend betoog heeft dhr Prado, Directeur 
van het departement Bossen van de FAO (Food and 
Agriculture organization) onderstreept dat in tien jaar tijd 
3 miljard hectare bossen werden vernield door branden, 
vooral in Afrika ten zuiden van de Sahara. Volgens hem 
kunnen de ecosystemen zich niet meer herstellen en is 
de impact op de biodiversiteit enorm. 

Het landschap van Europa ondergaat een belangrijke 
wijziging, door de verstedelijking van landelijke gebieden; 
sommige zones zijn ook niet gespaard van bosbranden, 
die bovendien in 90% van de gevallen aangestoken zijn. 
De expert pleit ten voor een radicale strategiewijziging 
door het opleiden van beroepslui, het verspreiden van 
kennis en hulpmiddelen en het wereldwijd stimuleren 
van preventie en samenwerking. 

De vertegenwoordiger van Syrië heeft benadrukt 
dat vele landen machteloos staan tegenover dergelijke 
vernietigende branden en heeft gevraagd dat regionale 
centra zouden worden opgericht om dit fenomeen te 
bestrijden.

De Commissie heeft eveneens de verslagen gehoord 
van Mw Mikhail (Egypte) en dhr M Carnero (EP) over de 
uitvoering van het plan Horizon 2020 voor de zuivering 
van de Middellandse Zee. Hoewel het de rapporteurs 
verheugt dat er sinds 2005 een politieke wil aanwezig 
is om de milieuproblematiek aan te pakken, oordelen zij 
toch dat het plan horizon 2020 te weinig kwantitatieve 
doelstellingen heeft en dat het fi nancieringsplan ervan 
onvoldoende is. Dhr Carnero roept de parlementsleden 
op een grotere rol te spelen, want zij zijn het die moeten 
waken over de ratifi cering van de Conventie van Barcelo-
na (conventie voor de bescherming van de Middellandse 
Zee tegen pollutie). Dhr Camero stelt voor dat de EMPA, 

Pour lui, il est donc aussi crucial de récupérer les savoirs 
ancestraux en matière de récolte de l’eau. 

Au cours du débat qui s’ensuivit, la représentante 
de l’Egypte s’est dite opposée à toute privatisation des 
ressources hydriques. Le représentant de la Syrie a de-
mandé une aide technologique de l’Europe et plaidé pour 
la création d’un comité scientifi que chargé de diffuser 
les connaissances relatives à la maîtrise de l’eau. Mme 
Patrie (PE) a souligné que l’eau était souvent devenue 
un enjeu politique et que certains types d’agriculture 
étaient plus économes en eau que d’autres.

1.2. La politique forestière méditerranéenne et la 
gestion des incendies.

Dans son exposé introductif, M. Prado, Directeur du 
département forestier de la FAO (Food and Agriculture 
organisation) a souligné que 3 milliards d’hectares de 
forêts   avaient été ravagés par des incendies en 10 
ans, surtout en Afrique sub-saharienne. Selon lui, les 
écosystèmes ne parviennent plus à se régénérer et 
l’impact sur la biodiversité est énorme.  

L’Europe quant à elle subit une modifi cation impor-
tante de ses paysages due à l’urbanisation des zones 
rurales et certaines de ses zones ne sont pas non plus 
épargnées par les incendies de forêts qui sont en outre 
des incendies volontaires dans 90% des cas. L’expert 
plaide donc pour une modifi cation radicale de stratégie 
en favorisant la formation des professionnels, la diffusion 
des connaissances et des ressources et en stimulant la 
prévention et  la coopération au niveau mondial. 

Le représentant de la Syrie a mis l’accent sur l’im-
puissance de nombreux pays face à ces incendies dé-
vastateurs et a demandé que soient créés des centres 
régionaux de lutte contre ce phénomène.

La Commission a également entendu les rapports de 
Mme Mikhail (Egypte) et de M Carnero (PE) sur la mise 
en œuvre du plan Horizon 2020 relatif à la dépollution 
de la Méditerranée. Si les rapporteurs se réjouissent 
que depuis 2005, il y ait une volonté politique d’aborder 
la problématique environnementale, ils estiment que 
le plan horizon 2020 manque d’objectifs quantitatifs et 
que son plan de fi nancement est insuffi sant. M Carnero 
en appelle à un rôle plus important des parlementaires 
notamment parce que ce sont eux qui doivent veiller à 
la ratifi cation de la Convention de Barcelone (convention 
pour la protection de la Méditerranée contre la pollu-
tion). M Carnero propose qu’à l’occasion de sa session 
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naar aanleiding van de zitting 2008, de doelstellingen 
defi nieert die haar in dit verband essentieel lijken en 
dat de commissie, voor maart 2009, een vergadering 
wijdt aan een debat met deskundigen, zodat duidelijke 
aanbevelingen kunnen worden geformuleerd. 

1.3. De rol van satelliet-televisie als brug tussen 
maatschappijen en culturen 

De commissie heeft eerst Mw Della Ratta gehoord, 
auteur van een boek over de televisiezender Al-Jazeera. 
Voor Mw Della Ratta, vertoont de Europese strategie 
twee zwakheden: enerzijs wordt de rol van Al-jazeera 
ontkend, door deze zender te beschouwen als een 
propaganda-instrument, terwijl het gaat om een zeer 
provessionele zender, en anderzijds is zij veel te mo-
nocultureel wanneer de lidstaten hun eigen zenders 
in het Arabisch voorstellen, die zij laten accrediteren. 
Zowat 400 zenders zijn thans op de markt aanwezig en 
de impact van al deze zenders is dus zeer beperkt .De 
experte denkt dat een echt pluricultureel aanbod nodig 
is en dat de te voeren strategie des te belangrijker is 
naarmate het moeilijker is voor de burgers uit het zuiden 
om een visum voor het noorden te bekomen; het beeld 
speelt dus een essentiële rol. Mw della Ratta benadrukt 
evenwel ook de impact van het onderwijs en verheugt 
zich over de oprichting van een euromediterrane univer-
siteit, want televisie is volgens haar ook «business» en 
mag dus niet het enige instrument zijn voor een inter-
culturele dialoog. Zij heeft ook gepleit voor een faculteit 
van vergelijkende media. 

Dhr Samir Khader, productiedirecteur van Al-Jazeera 
is minder positief over de rol die zijn zender kan spelen 
in de interculturele dialoog. Al-Jazeera werd opgericht 
door Arabieren, voor henzelf en zij trekken zich weinig 
aan van de buitenwereld. De zender wil zich vooral rich-
ten tot de populaire massa en in de eerste plaats een 
dialoog stimuleren tussen Arabieren. Voor Al-jazeera 
beschikten de Arabische kijkers enkel over Europese of 
Amerikaanse zenders, en de nieuwe arabische zender 
heeft een deel van deze kijkers kunnen recupereren. 
Vooraleer de dialoog naar buiten uit te vreiden, wil de 
zender die eerst stimuleren binnen de arabische wereld, 
want de westerse zenders hadden voordien nooit deze 
mogelijkheid geboden. De zender hecht veel belang 
aan de kwaliteit van zijn correspondenten, hij spreekt 
over Europa omdat Europa een voorbeeld is van wat de 
Arabieren niet doen, hij streeft naar eenheid, ondanks 
de grote diversiteit die binnenin bestaat. Alle Arabieren 
spreken dezelfde taal, maar maken een identiteitscrisis 
door, zij richten zich teveel naar de vergane glorie van 
hun verleden. De verantwoordelijke van Al-Jazeera wil 
zich tot hen richten, hij geeft onomwonden toe dat zowel 
het noorden als het zuiden over de andere in stereotypen 

2008,  l’APEM défi nisse les objectifs qui lui paraissent 
essentiels en cette matière et qu’avant mars 2009, la 
commission consacre une de ses réunions à débattre 
avec des experts afi n de formuler des recommandation 
claires. 

1.3. Le rôle de la télévision satellitaire comme pont 
entre les sociétés et les  cultures.

La commission a tout d’abord entendu Mme della 
Ratta, auteur d’un ouvrage consacré à la chaîne de 
télévision Al-Jazeera. Pour Mme della Ratta, la stratégie 
européenne présente deux faiblesses: d’une part, elle 
nie le rôle d’Al-jazeera, percevant cette chaîne comme 
un outil de propagande alors qu’il s’agit d’une chaîne très 
professionnelle et d’autre part, elle  est trop monocultu-
relle  quand ses Etats membres  proposent  leurs propres 
chaînes en arabe qu’ils font accréditer. Quelque 400 
chaînes se partagent désormais le marché et l’impact de 
toutes ces chaînes est donc très réduit. L’experte pense 
qu’il faut une véritable  offre pluriculturelle et la stratégie à 
mener est d’autant plus importante qu’il est diffi cile pour 
les citoyens du sud d’obtenir des visas pour se rendre 
dans le nord et que l’image joue donc un rôle essentiel. 
Toutefois, Mme della Ratta insiste aussi sur l’impact de 
l’enseignement et se réjouit du projet de mise sur pied 
d’une université euroméditerranéenne car la télévision 
est aussi selon elle un «business» qui ne peut donc être 
le seul instrument du dialogue interculturel. L’experte 
plaide aussi pour une faculté de médias comparés.

M Samir Khader, directeur de production de Al-Ja-
zeera tient lui un discours moins positif sur le rôle que 
peut jouer sa chaîne dans le dialogue interculturel. 
Al-Jazeera a été créée par des Arabes, pour eux et le 
monde extérieur importe peu. Il s’agit surtout pour cette 
chaîne de s’adresser aux masses populaires et de sti-
muler un dialogue entre les Arabes. Avant Al-Jazeera, 
les téléspectateurs arabes n’avaient que des chaînes 
européennes ou américaines, la nouvelle chaîne arabe a 
récupéré une partie de ces téléspectateurs. Elle entend 
avant d’élargir le dialogue à l’extérieur, le stimuler au 
sein du monde arabe car cette possibilité n’avait jamais 
été offerte auparavant par les chaînes occidentales. La 
chaîne attache de l’importance à la qualité de ces corres-
pondants, elle parle de l’Europe parce que l’Europe est 
un exemple de ce que ne font pas les Arabes, elle tend 
vers l’unité en dépit de la grande diversité qui existe en 
son sein. Les Arabes parlent tous la même langue mais 
souffrent d’une crise d’identité, ils sont trop tournés vers 
leur splendeur passée. Le responsable d’Al-Jazeera veut 
s’adresser à eux. Il reconnaît volontiers que tant le nord 
que le sud se font de l’autre une image stéréotypée. Pour 
les Arabes , l’Occident est synonyme de mal et pour le 
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denkt. Voor de Arabieren staat het Westen synoniem 
voor het kwade en het noorden beschouwt de Arabieren 
als terroristen. Dhr Khader verschaft geen antwoord over 
de mogelijkheid voor zijn zender om de dialoog tussen 
beide oevers te stimuleren.

Dhr Anzour, een Syrische regisseur, denkt dat beide 
entiteiten bereid zijn tot dialoog. Hij legt zich toe op de 
productie van tv-series in Syrië, die tot doel hebben de 
visie van de Arabieren over het Westen te wijzigen. Hij 
heeft onder meer een serie gewijd aan het terrorisme, 
met als title «de afvallige», die een reportage toont over 
de slachtoffers van de aanslagen. Hij geeft evenwel toe 
dat hijzelf soms als een terrorist wordt beschouwd in 
Syrië en dat de gematigde fi guren die open staan voor 
dialoog vaak over weinig actiemiddelen beschikken. 

1.4. Activiteiten van de Anna Lindh stichting en inter-
relaties met de EMPA 

Dhr Lucio Guerrato, nieuwe Directeur van de Anna 
Lindh stichting, legt eerst uit welke de grenzen zijn van 
zijn opdracht. Zijn mandaat is beperkt en kan eventueel 
met slechts één jaar worden verlengd. Zijn opdracht 
bestaat erin nieuwe voorstellen te doen aan de Raad 
van Bestuur want de ALS heeft teleurgesteld. Hij heeft 
dus een analyse gemaakt van de verwachtingen m.b.t. 
de ALS en de oorzaken van deze teleurstelling. Hij 
heeft ook de «geboorteakte van de ALS» onderzocht; 
zij stemt overeen met de derde pijler van de Verklaring 
van Barcelona, maar voor de oprichting van de ALS was 
niets voorzien voor de verwezenlijking van deze pijler. 
De ALS heeft zich strict gehouden aan haar statuten, 
met name de bevordering van debatten en activiteiten in 
verband met het Barcelona-Proces en de ondersteuning 
van evenementen. Stilaan trad teleurstelling op en dit is 
volgens dhr Guerrato te begrijpen want de ALS is, als 
instrument van de derde pijler, wel degelijk een instituut 
met politieke inslag is en de ontevredenheid vloeit voort 
uit dit initiële hiaat: men wil een politieke crisis oplos-
sen en de ALS houdt zich bezig met administratie door 
projecten te ondersteunen. De Raad van Bestuur wil dui-
delijk zichtbaarheid en heeft de nieuwe directeur gelast 
voorstellen uit te werken die de ALS deze zichtbaarheid 
en deze politieke dimensie geven. De ALS kan zich er 
dus niet meer toe beperken haar strijd te voeren op het 
culturele vlak. 

Dhr Guerrato stelt voor dat de ALS een Observato-
rium voor coëxistentie wordt, dat zij de evolutie van de 
dialoog onderzoekt door te werken met alle universitaire 
instellingen die studies wijden aan de arabische wereld 
en aan de euromediterrane dialoog. Onderhandelingen 
met deze instellingen zijn aan de gang, de ALS gaat een 
internet site oprichten waarop alle gegevens zullen staan 

nord, les Arabes sont perçus comme des terroristes. M 
Khader n’apporte toutefois pas de réponse quant à la 
possibilité pour sa chaîne de stimuler le dialogue entre 
les deux rives.

M Anzour, metteur en scène syrien pense lui que les 
deux entités sont prêtes au dialogue. Il s’attache à pro-
duire des séries télévisées en Syrie qui ont pour objectif 
de modifi er la vision que les Arabes ont de l’Occident. Il 
a entre autres consacré une série au terrorisme intitulée 
«le renégat» qui montre un reportage sur les victimes 
des attentats. Il reconnaît cependant qu’il est parfois 
considéré lui-même comme un terroriste en Syrie et que 
les modérés qui sont ouverts au dialogue ont souvent 
peu de moyens d’action. 

1.4. Activités de la Fondation Anna Lindh et interre-
lations avec l’APEM

M Lucio Guerrato, nouveau Directeur de la Fondation 
Anna Lindh explique tout d’abord les limites de sa mis-
sion. Son mandat est limité et ne peut éventuellement 
être prolongé que d’un an. Sa mission consiste à faire 
des propositions nouvelles au Conseil de gouvernance 
car la FAL a déçu. Il s’est donc attaché à analyser les 
attentes par rapport à la FAL et les causes de cette 
déception. Il a aussi examiné «l’acte de naissance de la 
FAL», elle correspond au troisième pilier de la Déclara-
tion de Barcelone mais aucun instrument n’avait jusqu’à 
sa création été prévu en vue de la mise en œuvre de 
ce pilier. La FAL s’est strictement limitée à ce que pré-
voyaient ses statuts à savoir promouvoir  des débats et 
des activités liées au Processus de Barcelone et soutenir 
des événements.  Peu à peu, la déception s’est installée 
et d’après M Guerrato, elle est compréhensible car la 
FAL, en tant qu’instrument du troisième pilier, est bien 
un organisme à caractère politique et l’insatisfaction naît 
de cet hiatus initial: on veut résoudre une crise politique 
et la FAL fait de l’administration en soutenant des pro-
jets. Le Conseil de gouvernance veut clairement de la 
visibilité et a chargé le nouveau directeur de formuler 
des propositions qui donnent à la FAL cette visibilité et 
cette dimension  politique. La FAL ne peut donc plus se 
limiter à mener son combat sur le terrain culturel.

M Guerrato propose que la FAL devienne un Obser-
vatoire de la coexistence, qu’elle examine l’évolution du 
dialogue euroméditerranéen en travaillant avec toutes 
les institutions universitaires qui consacrent des études 
au monde arabe et au dialogue euroméditerranéen. 
Des négociations sont en cours avec ces institutions, 
la FAL va créer un site internet sur lequel seront re-
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afkomstig van de universitaire wereld. De ALS zal al dat 
wetenschappelijk materiaal verzamelen, het op haar site 
zetten en bepaalde analyses vragen. Een jaarverslag zal 
worden voorgesteld op de ministeriële conferentie over 
integratie van de euromediterrane maatschappij. 

De ALS zal voorts haar actie voortzetten van «netwerk 
van netwerken» maar gelet op de beperkte fi nanciële 
middelen, moet dit netwerk worden gestimuleerd en ver-
sterkt. De ALS kan zich niet beperken tot de fi nanciering 
van enkele projecten. Zij moet de basis laten werken, 
dat bestaat uit de 37 nationale netwerken. Thans werkt 
een derde van deze netwerken goed en de ALS kan 
niet aanwezig zijn in 37 landen die samen 700 miljoen 
inwoners tellen. De ALS zal de netwerken en hun leden 
fi nancieren maar door conventies te tekenen met dui-
delijke lastenboeken.

De voorstellen van dhr Guerrato werden aanvaard 
door de Raad van Bstuur en de statuten van de ALS 
werden gewijzigd. Er werd een oproep tot kandidaten 
gericht voor de functie van Voorzitter; het moet gaan om 
iemand die de vier stromingen van de ALS kan vertegen-
woordien: Europees, arabisch, Turks en Israëlisch.

1.5. Varia

De Voorzitster brengt in herinnering dat de Commissie 
in de in Tunis goedgekeurde resolutie paragrafen had 
opgenomen met betrekking tot de oprichting van een Eu-
romed Jongerenparlement. Het Duitse voorzitterschap 
heeft van 27 mei tot 3 juni 2007 een eerste vergadering 
georganiseerd met 500 studenten tussen 18 en 25 jaar 
uit de Euromed zone. Dit experiment is positief gebleken 
en men overweegt het te institutionaliseren. Zij vraagt dat 
de leden van de commissie zouden nadenken over de 
modaliteiten van de volgende vergadering van dit jonge-
renparlement: plaats, data, format. Zij wenst namelijk dat 
de impuls zou worden gegeven door de commissie.

De Voorzitster herinert er tevens aan dat het aan de 
commissie toekomt om voorstellen te doen voor het logo 
van de EMPA. Men wil namelijk een eigen parlementair 
logo, naast het gouvernementele logo dat tot nu toe 
werd gebruikt. De voorzitster stelt voor dat men aan een 
kunstenaar die representatief is voor de mediterrane 
regio zou vragen een ontwerp voor te stellen dat nadien 
als basis zou dienen voor de grafi sche uitwerking van  
het nieuwe logo. 

cueillies toutes les données en provenances du monde 
universitaire. La FAL recueillera donc tout ce matériel 
scientifi que, le publiera sur son site et commandera 
certaines analyses. Un rapport annuel sera présenté à 
la Conférence ministérielle sur l’intégration de la société 
reuroméditerranéenne.

La FAL poursuivra par ailleurs son action de «réseau 
de réseaux» mais compte tenu de ses faibles ressources 
fi nancières, ce réseau doit être stimulé et renforcé. La 
FAL ne peut se limiter à fi nancer quelques projets. Elle 
doit faire travailler la base que constitue les 37 réseaux 
nationaux. Actuellement, un tiers de ces réseaux fonc-
tionne bien et la FAL ne peut être présente dans 37 pays 
qui regroupent 700 millions d’habitants. La FAL fi nan-
cera les réseaux et leurs membres mais en signant des 
conventions reprenant des cahiers de charge précis.

Les propositions de M Guerrato ont été acceptées par 
le Conseil de gouvernance et les statuts de la FAL ont 
été modifi és. Un appel aux candidatures pour le poste 
de Président est lancé, il faut une personnalité capable 
de représenter les quatre courants de la FAL: européen, 
arabe, turc et israélien.

1.5. Divers

La Présidente rappelle que la Commission avait in-
troduit dans la résolution votée à Tunis des paragraphes 
visant à l’organisation d’un parlement Euromed des jeu-
nes. Du 27 mai au 3 juin 2007, la présidence allemande 
a organisé une première réunion de 500 étudiants de 
18 à 25 ans  issus de la zone Euromed. L’expérience 
s’avéra positive et on pense à l’institutionnaliser. Elle 
demande aux membres de la commission de réfl échir 
aux modalités de la prochaine réunion de ce parlement 
des jeunes: lieu, dates, format. Elle souhaite en effet que 
l’impulsion parte de la commission.

La Présidente rappelle par ailleurs qu’il revient à la 
commission de faire des propositions pour le logo de 
l’APEM. Il existe en effet une volonté de création d’un 
logo parlementaire à côté du logo gouvernemental utilisé 
jusqu’à présent. La présidente propose qu’un artiste 
représentatif de la région méditerranéenne soit invité à 
présenter un projet qui  servirait ensuite de base pour 
le graphisme du nouveau logo.  
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2. Commissie Politiek, Veiligheid en Mensen-
rechten 

(26 november 2007, Europees Parlement, Brus-
sel)

2.1. Mededeling van het voorzitterschap

De voorzitster deelt de aanwezige leden mee dat de 
ondervoorzitter, de heer Whbee (Israël) is aangesteld 
tot viceminister van Buitenlandse Zaken.

De voorzitster brengt de aanwezige leden er voorts 
van op de hoogte dat de heer Sioufas is verkozen tot 
voorzitter van het Griekse parlement, en derhalve ook 
tot nieuwe EMPA-voorzitter ter vervanging van mevrouw 
Benaki.  In februari 2008 zal in Athene een vergadering 
plaatsvinden van het bureau van de EMPA.

2.2. Gedachtewisseling over de Mediterrane Unie in 
aanwezigheid van de heer Jean-Pierre Jouyet, staats-
secretaris voor Europese Aangelegenheden van de 
Franse Republiek

De heer Jouyet licht het voorstel voor een Mediterrane 
Unie toe dat de heer Sarkozy heeft gedaan tijdens zijn 
verkiezingscampagne.  Hij wijst erop dat alle regio’s in de 
wereld die enige invloed uitoefenen zich openstellen voor 
hun zuidelijke buren (China/Japan – Zuidoost-Azië; Ver-
enigde Staten – Latijns-Amerika; Europa – Noord-Afrika).  
Hij vestigt er de aandacht op dat het Barcelonaproces 
niet aan de verwachtingen tegemoet is kunnen komen, 
en dat het voorstel voor een Mediterrane Unie ertoe 
strekt het verloren elan terug te vinden via voorstellen 
voor specifi eke acties.  Die voorstellen zouden betrekking 
hebben op aangelegenheden zoals energie, vervoer, 
veiligheid en onderwijs.  De fi nanciering zou niet van de 
EU komen, doch uit andere bronnen worden gepuurd.  
Ook de oprichting van een Euromediterrane Bank is een 
mogelijkheid.  De Mediterrane Unie zal niet proberen zich 
in de plaats te stellen van de EMPA, noch van andere 
bestaande voorzieningen, en ze zal al helemaal niet de 
bestaande bilaterale overeenkomsten tussen de EU en 
de mediterrane landen vervangen.

Hoewel de meeste delegaties voor een Mediterrane 
Unie gewonnen zijn, maken ze toch ernstig voorbe-
houd.

- Gaat het, aangezien het voorstel tijdens de Franse 
campagne voor de presidentsverkiezingen is gelan-
ceerd, niet louter om een verkiezingsstrategie?

- In het plan voor een Mediterrane Unie wordt alleen 
gewag gemaakt van economische vraagstukken, terwijl 
geen enkel politiek vraagstuk aan bod komt.  Het maakt 
geen melding van de confl ictgebieden in het Midden-
Oosten (Israël – Palestina en Libanon).

2. Commission politique, de sécurité et des 
droits de l’homme 

(26 novembre 2007, Parlement européen, Bruxel-
les)

2.1. Communication de la Présidence

La Présidente informe les membres présents que le 
vice-président, M. WHBEE (Israël) a été désigné vice-
ministre des affaires étrangères.

La présidente informe également les membres que 
M. Sioufas a été élu Président du Parlement grec et, par 
conséquent, nouveau Président de l’APEM, remplaçant 
Mme Benaki. Une réunion du bureau de l’APEM se 
tiendra à Athènes, en février 2008.

2.2. Echange de vues sur l’Union de la Méditerranée 
en présence de  M. Jean-Pierre Jouyet, Secrétaire d’Etat 
aux affaires européennes de la  République française

M. Jouyet expose la proposition d’une Union médi-
terranéenne avancée par M. Sarkozy au cours de sa 
campagne électorale. Il indique que toutes les régions 
du monde qui exercent une infl uence s’ouvrent vers 
leurs voisins méridionaux (Chine/Japon – Asie du Sud-
Est; Etats-Unis – Amérique latine; Europe – Afrique du 
Nord). Il attire l’attention sur le fait que le processus de 
Barcelone n’est pas parvenu à répondre aux attentes et 
que la proposition d’une Union méditerranéenne vise à 
redonner l’élan perdu par le biais de propositions d’ac-
tions spécifi ques. Ces propositions porteraient sur des 
domaines tels que l’énergie, les transports, la sécurité, 
l’éducation. Le fi nancement ne proviendrait pas de 
l’UE, mais d’autres sources. La création d’une Banque 
méditerranéenne est également une possibilité. L’Union 
méditerranéenne ne cherchera pas à se substituer à 
l‘APEM, ni à d’autres structures existantes et ne rempla-
cera certainement pas les accords bilatéraux existants 
entre l’UE et les pays méditerranéens. 

Bien que la plupart des délégations soient favorables 
à l’Union méditerranéenne, celles-ci émettent d’impor-
tantes réserves:

- comme le projet a été lancé pendant la campagne 
électorale présidentielle française, ne s’agissait-il que 
d’une simple stratégie électorale?

- le projet d’Union méditerranéenne ne parle que des 
questions économiques, aucune question politique n’est 
abordée. Il ne mentionne pas les zones de confl it au 
Moyen-Orient (Israël – Palestine et Liban);
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- De ten uitvoer gelegde inspanningen dreigen elkaar 
te overlappen.

- Er heerst onduidelijkheid omtrent de middelen en 
de fi nancieringsmethodes.

- De Mediterrane Unie mag de besprekingen over de 
uitbreiding (met Turkije en de Balkan) niet vervangen.

De heer Jouyet herinnert de leden eraan dat voorals-
nog over het project wordt nagedacht; hij geeft aan dat 
in juni 2008 een topontmoeting zal plaatshebben en dat 
de EMPA nauw bij het plan voor een Mediterrane Unie 
zal worden betrokken.  De fi nanciering zal gebeuren met 
inachtneming van de EU-regels.  Tot besluit vestigt hij er 
de aandacht op dat de Europese Unie aanvankelijk zelf 
een Europese Economische Gemeenschap was, en dat 
ze pas decennia later een politieke unie is geworden.

2.3. Rechten van de mens: gedachtewisseling over 
de doodstraf, inzonderheid over het plan voor een uni-
verseel moratorium op de doodstraf

De voorzitster herinnert de leden eraan dat tijdens de 
recentste commissievergadering op 2 juli 2007 is beslist 
bij elke vergadering van de Commissie politiek, veiligheid 
en mensenrechten een punt in verband met de mensen-
rechten aan de agenda toe te voegen.  De voorzitster 
vraagt de Griekse en de Marokkaanse delegatie of ze 
hun voornemen om lid te blijven van de contactgroep 
kunnen bevestigen, alsmede in voorkomend geval een 
lid van hun delegatie kunnen aanwijzen dat aan de 
contactgroep zal deelnemen.

Mevrouw Hélène Flautre (EP) deelt de leden mee 
dat de Verenigde Naties onlangs een resolutie hebben 
aangenomen over een moratorium op de doodstraf.  Niet 
alle VN-landen hebben met die resolutie ingestemd; met 
name drie mediterrane landen waren er tegen gekant.  
Zij onderstreept dat de doodstraf geen enkel ontradend 
effect heeft, dat ze wreed en onmenselijk is, en dat ze 
afbreuk doet aan de menselijke waardigheid.

In het debat komen de volgende kernpunten aan 
bod.

- Het is mogelijk dat onschuldigen terecht worden ge-
steld; de doodstraf mag alleen worden toegepast indien 
een onweerlegbaar bewijs van schuld voorhanden is.

- Alles moet in het werk worden gesteld voor de 
resocialisatie van de criminelen; de doodstraf wordt 
namelijk vaak veeleer toegepast om wraak te nemen 
dan om recht de doen.

- il existe un risque de redondance au niveau des 
efforts mis en œuvre;

- les moyens et les méthodes de fi nancement ne sont 
pas clairs;

- l’Union méditerranéenne ne doit pas remplacer les 
négociations sur l’élargissement (Turquie et Balkans).

M. Jouyet rappelle aux membres que le projet est 
toujours en cours de réfl exion et indique qu’un sommet 
se tiendra en juin 2008 et que l’APEM sera étroitement 
associée au projet d’Union méditerranéenne. Le fi nan-
cement respectera les règles communautaires. Il conclut 
en attirant l’attention sur le fait que l’Union européenne 
elle-même a commencé comme la Communauté écono-
mique européenne pour ne devenir une union politique 
qu’après plusieurs décennies.

2.3. Droits de l’homme: échange de vues sur la peine 
de mort, notamment sur le projet de moratoire universel 
de la peine de mort

La Présidente rappelle aux membres que, lors de 
la dernière réunion de la commission le 2 juillet 2007, 
il a été décidé d’ajouter un point concernant les droits 
de l’homme à l’ordre du jour de chaque réunion de la 
commission politique. La Présidente demande aux dé-
légations grecque et marocaine si elles peuvent confi r-
mer leur intention de demeurer membres du groupe de 
contact, et le cas échéant, de désigner le membre de 
leur délégation qui participera au groupe de contact.

Mme Hélène Flautre (PE) informe les membres que 
les Nations Unies ont récemment voté une résolution 
relative à un moratoire sur la peine de mort. Cette résolu-
tion n’a pas suscité l’approbation de l’ensemble des pays 
des Nations Unies; en effet, trois pays méditerranéens 
s’y sont opposés. Elle souligne que la peine de mort n’a 
aucun effet dissuasif; elle est cruelle, inhumaine et porte 
atteinte à la dignité humaine.

Les principaux points soulevés lors du débat sont 
les suivants:

- des innocents peuvent être exécutés, la peine de 
mort ne doit être appliquée qu’en présence d’une preuve 
irréfutable de la culpabilité;

- il faut tout mettre en œuvre pour réinsérer les crimi-
nels dans la société, l’application de la peine de mort fait 
plus souvent offi ce de vengeance que de justice;
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- Elk geval moet individueel worden behandeld, en de 
doodstraf moet worden voorbehouden voor terroristische 
acties en verkrachtingen.

- De doodstraf mag niet met een geloofsovertuiging 
in verband worden gebracht.

Tot besluit stelt mevrouw Flautre voor dat de leden 
van de Commissie politiek, veiligheid en mensenrech-
ten zouden mogen overwegen deel te nemen aan het 
volgende Congres tegen de doodstraf, alsmede dat zij 
zouden kunnen toetreden tot het wereldwijde netwerk 
van parlementaire contacten met het oog op de afschaf-
fi ng van de doodstraf.

2.4. Gedachtewisseling over de evaluatie van de 
actieplannen

Vooraf wordt beslist dat de volgende leden worden 
aangesteld als rapporteurs voor de verschillende ac-
tieplannen:

- mevrouw Salah (Tunesië) voor Tunesië en Ma-
rokko;

- mevrouw Dagi (Turkije) voor Israël en de Palestijnse 
Autoriteit;

- de heer Antunes (Portugal) voor Jordanië, Libanon 
en Egypte. 

Mevrouw Dagi belooft als nieuw verkozen lid van de 
Turkse delegatie bij de EMPA en de commissie Politiek 
op de volgende vergadering een rapport voor te stel-
len. 

De verkiezingen in Marokko hebben mevrouw Salah 
belet inlichtingen in te winnen en haar rapport over 
Marokko voor te bereiden; zij zal het op de volgende 
vergadering van de commissie voorstellen. Zij geeft een 
overzicht van het rapport over Tunesië. 

De heer Antunes geeft een uitgebreide inleiding bij 
zijn rapport over Jordanië, Libanon en Egypte. 

2.5. Gedachtewisseling over de situatie in Libanon 

Interne politieke situatie in aanwezigheid van: 
de heer Leonidas Tezapsidis, hoofd van de dienst 

Nabije-Oosten, DG Buitenlandse Betrekkingen van de 
Europese Commissie 

De heer Tezapsidis beklemtoont dat Libanon een 
bijzonder moeilijke situatie doormaakt, waarvan de 
afl oop volslagen onbekend blijft. Ondanks de bemidde-

- chaque cas doit être traité individuellement, et la 
peine de mort réservée aux actes terroristes et aux 
viols;

- la peine de mort ne doit pas être associée à des 
croyances religieuses.

Mme Flautre conclut en proposant que les membres 
de la commission politique puissent envisager de pren-
dre part au prochain Congrès contre la peine de mort et 
que les membres puissent rejoindre le réseau mondial 
des contacts parlementaires pour l’abolition de la peine 
de mort.

2.4. Echange de vues sur l’évaluation des plans 
d’action

Il a été décidé préalablement que les membres 
suivants seraient rapporteurs pour les différents plans 
d’action:

- Mme Salah (Tunisie) pour la Tunisie et le Maroc;

- Mme Dagi (Turquie) pour Israël et l’Autorité pales-
tinienne;

- M. Antunes (Portugal) pour la Jordanie, le Liban et 
l’Egypte.

Mme Dagi, en tant que nouveau membre élu de la 
délégation turque à l’APEM et de la commission po-
litique promet de présenter un rapport à la prochaine 
réunion.

Les élections au Maroc ont empêché Mme Salah de 
recueillir des informations et de préparer son rapport 
sur le Maroc, qu’elle présentera à la prochaine réunion 
de la commission. Elle donne un aperçu du rapport sur 
la Tunisie.

M. Antunes présente une introduction approfondie de 
son rapport sur la Jordanie, le Liban et l’Egypte.

2.5. Echange de vues sur la situation au Liban:

Situation politique interne en présence de M. Leonidas 
Tezapsidis, Chef de l’Unité Proche-Orient, DG Relations 
extérieures de la Commission européenne

M. Tezapsidis souligne que le Liban subit une situation 
particulièrement diffi cile, dont l’issue demeure totale-
ment inconnue. Une solution n’a pu être trouvée dans le 
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lingsinspanningen kon binnen de grondwettelijke termijn 
geen oplossing worden gevonden. De ambities van de 
EU in Libanon reiken verder dan crisisbeheer. De EU-
inspanningen omvatten twee aspecten: besprekingen 
voeren met de Libanese autoriteiten en hun inspannin-
gen fi nancieel en technisch steunen.

De Europese Commissie heeft geprobeerd tijdens de 
crisis (sinds 2005) aanwezig te zijn, niet alleen met hu-
manitaire hulp, maar ook door strategische antwoorden 
aan te reiken. Er zijn politieke hervormingen op lange ter-
mijn nodig. Als de crisis voorbij is, zal het belangrijk zijn 
de hervorming van de kieswet te voleindigen. Bepaalde 
aanpassingen werden in dit verband al aangebracht.

De Libanese regering heeft eveneens een agenda 
voor de economische en sociale hervormingen voorbe-
reid. De EU heeft er zich toe verbonden haar steun te 
betuigen. Het doel is dat de plaatselijke actoren zich de 
op til zijnde hervormingen eigen maken.

– Regionale situatie 

Uiteenzetting van professor Rudolf El-Kareh, politico-
loog (ULB/CEA/Paris III – Sorbonne Nouvelle) 

Na te hebben herinnerd aan de geschiedenis van 
het huidige Libanon en de evolutie van zijn instellingen 
sinds het einde van het Franse mandaat, schetst de 
spreker de aard van de gemeenschapsstructuren die 
de rechtsgrondslag vormen van het sociale en politieke 
systeem van het land. 

Libanon beleeft thans een van de meest kritieke fasen 
van zijn moderne bestaan. De interacties tussen de grote 
internationale strategieën, de regionale politieke en geo-
politieke dynamiek en de interne stromingen binnen de 
Libanese maatschappij zijn nooit eerder met dergelijke 
kracht tot uiting gekomen. Zij zijn nog verergerd door 
de nieuwe Amerikaanse strategie, die op de bezetting 
van Irak is gevolgd. 

Hij onderstreept de ambivalente aard van het confes-
sionele communautaristische systeem en gelooft dat de 
oorzaken van de huidige impasse tegelijk conjunctureel 
en structureel zijn. Om daar vat op te krijgen moet men 
het spel van invloeden en interacties tussen de externe 
factoren en de mechanismen van het interne politiek spel 
begrijpen. Hij merkt op dat de zogenaamde projecten 
inzake remodellering van het Midden-Oosten of een 
Nieuw Midden-Oosten een diepgaande destabiliserende 
werking hebben, zowel voor Libanon en als voor het 
nieuwe Palestina. In verband met de ontmoeting van 

délai constitutionnel malgré les efforts de médiation. Les 
ambitions de l’UE au Liban vont au-delà de la gestion 
de la crise. Les efforts de l’UE comportent deux volets: 
discuter avec les autorités libanaises et appuyer leurs 
efforts fi nancièrement et techniquement.

Au cours de la crise (depuis 2005), la Commission 
européenne a essayé d’être présente, non seulement 
par une aide humanitaire, mais également en apportant 
des réponses stratégiques. Des réformes politiques 
à long terme sont nécessaires. Lorsque la crise sera 
dépassée, il sera important de fi naliser la réforme de 
la loi électorale. Certains ajustements ont déjà été faits 
à cet égard.

Le gouvernement libanais a également préparé un 
agenda pour les réformes économiques et sociales. 
L’UE s’est engagée à apporter son appui. L’objectif est 
que les acteurs locaux s’approprient les réformes qui 
vont avoir lieu.

– Situation régionale

Intervention du Professeur Rudolf El-Kareh, Polito-
logue, professeur à l’ULB/CEA/Paris III -  Sorbonne 
Nouvelle

Après avoir rappelé l’histoire du Liban contemporain 
et l’évolution de ses institutions depuis la fi n du Man-
dat français, l’orateur expose la nature des structures 
communautaires qui constituent le socle juridique du 
système social et politique de ce pays.

Le Liban vit aujourd’hui l’une des phases les plus 
critiques de son existence contemporaine. Les interac-
tions entre les grandes stratégies internationales, les 
dynamiques politiques et géopolitiques régionales et 
les mouvements internes de la société libanaise ne se 
sont jamais exprimées avec autant de force. Elles se 
sont aggravées avec la nouvelle stratégie américaine 
postérieure à l’occupation de l’Irak.

Il met en évidence la nature ambivalente du système 
communautariste confessionnel estimant que les causes 
de l’impasse actuelle sont simultanément conjoncturelles 
et structurelles. Pour les saisir il faut, dit-il, appréhender 
le jeu des infl uences et des interactions entre les facteurs 
externes et les mécanismes du jeu politique interne. Il 
relève que les projets dits de «remodelage du Moyen-
Orient» ou de «Nouveau Moyen-Orient» sont profon-
dément déstabilisateurs tant pour le Liban que pour la 
Palestine. Abordant la «rencontre d’Annapolis», il met en 
garde contre une instrumentalisation de la question de la 
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Anapolis waarschuwt hij voor een instrumentalisering 
van het Palestijnse vraagstuk om strategische doelein-
den die er niets mee te maken hebben, met name een 
nieuwe afstemming van de allianties met het oog op een 
confrontatie met Irak. 

Hij vindt dat dergelijke door de tweematenpraktijk 
nog verergerde ontsporingen verregaande destructieve 
gevolgen zullen hebben en de perspectieven op echte 
vrede nog verder zullen verwijderen, omdat vrede niet 
mogelijk is zonder het vooruitzicht op een billijke oplos-
sing van het Palestijnse vraagstuk. Dat zal gepaard moe-
ten gaan met een regionale, onverbiddelijke denuclea-
risatie en met een stapsgewijs demilitariseringsproces 
dat het concept van gemeenschappelijke en collectieve 
veiligheid weer in ere herstelt, zoals bepaald door het 
Handvest van de Verenigde Naties. 

 
De spreker dringt aan op de rehabilitatie van het 

internationaal recht als onontkoombare referent voor 
elke oplossing van de confl icten in het Midden-Oosten, 
met de nadruk op de onverdeelde aard van de VN-
resoluties. 

Hij vindt ten slotte dat de Europese Unie in dat deel 
van de wereld en van het Middellandse Zeegebied een 
voorbeeldrol te spelen heeft door het multilateralisme 
opnieuw zijn echte betekenis te geven, door zich te dis-
tantiëren van enig hegemonistisch beleid en door een 
dynamiek te begunstigen waarbij de grote Middellandse 
Zeegemeenschappen zich opnieuw verenigen. 

De heer Diego Zorilla, hoofdadviseur van de heer 
Geir Pedersen, bijzonder coördinator van de secretaris-
generaal van de Verenigde Naties voor Libanon

Libanon is er niet in geslaagd tijdig een president 
te kiezen. Het gaat hier om het laatste hoofdstuk in de 
politieke crisis. Het debat dat tot deze situatie heeft ge-
leid, gaat al veel langer terug. Tegengestelde krachten 
zijn niet tot een vergelijk gekomen over de voorwaarden 
van die verkiezingen. Geen enkele consensuskan-
didaat heeft een akkoord rond zijn persoon mogelijk 
gemaakt. De ministerraad oefent de bevoegdheden van 
de president uit, wat als illegaal wordt beschouwd. De 
bevoegdheden van de president zijn ingeperkt, maar 
hij behoudt niettemin een groot aantal instrumentale 
bevoegdheden. 

De belangrijkste vraag voor de Libanese maatschappij 
is te beslissen hoe de wapens van de Hezbollah zullen 
worden beheerd. Bepaalde aspecten kunnen als positief 
worden aangemerkt; president Lahoud heeft geen twee-
de regering gevormd. De president is in het parlement 
evenmin met een absolute meerderheid verkozen. De 
crisis heeft de Libanese maatschappij niet gedestabili-
seerd. Het leger is nu bijvoorbeeld sterker.

Palestine à des fi ns stratégiques qui lui sont étrangères, 
notamment aux fi ns d’un réalignement des alliances en 
vue d’une confrontation avec l’Iran.

Il estime que de tels dévoiements aggravés par 
la pratique des deux poids et deux mesures, seront 
profondément destructeurs et éloigneront plus encore 
les perspectives d’une paix véritable qui ne peut être 
envisagée dans la perspective d’une solution juste de 
la Question de Palestine. Elle devra se doubler d’une 
dénucléarisation régionale sans aucune exception et 
d’un processus de démilitarisation progressif réhabilitant 
le concept de sécurité commune et collective tel que 
prévue par la Charte des Nations Unies.

Le Professeur El-Kareh insiste sur la réhabilitation 
du droit international comme référent incontournable de 
toute solution aux confl its du Moyen-Orient en soulignant 
le caractère indivis des résolutions de l’ONU.

Il considère enfi n que l’Union européenne a un rôle 
exemplaire à jouer dans cette région du monde et en 
Méditerranée, en redonnant son sens véritable au multi-
latéralisme, en se démarquant des politiques d’hégémo-
nie, et en favorisant les dynamiques d’association des 
grands ensembles riverains de la Méditerranée. 

M. Diego Zorilla, Conseilleur principal de M. Geir 
Pedersen, Coordinateur spécial du secrétaire général 
des Nations Unies pour le Liban

Le Liban n’est pas parvenu à choisir à temps un 
Président. Il s’agit là du dernier chapitre de la crise po-
litique. Le débat ayant mené à cette situation remonte 
à beaucoup plus longtemps. Des forces opposées ne 
se sont pas entendues sur les conditions de ces élec-
tions. Aucun candidat de rassemblement n’a pu faire 
l’objet d’un accord. Le Conseil des ministres exerce 
les pouvoirs du Président, ce qui est considéré comme 
illégal. Les pouvoirs du Président ont été réduits mais 
celui-ci garde néanmoins un grand nombre de pouvoirs 
instrumentaux. 

La question la plus importante pour la société liba-
naise est celle de décider comment gérer les armes 
du Hezbollah. Certains côtés peuvent être vus comme 
positifs; le Président Lahoud n’a pas formé un deuxième 
gouvernement. Et il n’y a pas eu d’élection du Président 
à la majorité absolue au Parlement. La crise n’a pas 
déstabilisé la société libanaise. L’armée, par exemple, 
est à présent plus forte.
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De voorzitster deelt de delegatie mee dat de eerste 
vicevoorzitter van het Europees Parlement, mevrouw 
Rodi Kratsa, onlangs (op 17 en 18 november) naar 
Libanon is afgereisd om persoonlijk een brief van de 
voorzitter van het Europees Parlement te overhandigen 
aan de voorzitter van de assemblee, de heer Nabih Berri. 
Mevrouw Kratsa heeft eveneens de heer Saad Hariri, 
generaal Aoun en monseigneur Sfeir ontmoet.

2.6 Gedachtewisseling over de commissierappor-
ten:

Follow-up van de tenuitvoerlegging van de gedrags-
code in verband met de bestrijding van het terrorisme 

Parlementaire bijdrage aan de vrede in het Midden-
Oosten 

De voorzitter onderstreept het belang van een juridi-
sche defi nitie van het verschijnsel terrorisme.

De heer del Picchia (Frankrijk) opent het debat over 
de gedragscode inzake de bestrijding van terrorisme. De 
corapporteurs verzoeken de leden zich te buigen over 
een gemeenschappelijke defi nitie van terrorisme en hun 
commentaar over andere punten mee te delen. 

De voorzitster vraagt de aanbevelingen van de rap-
porteurs tegen midden januari. 

3. Werkgroep inzake de Financiering van de 
Assemblee en de Herziening van het EMPA-regle-
ment

3.1. Vergadering van 27 november 2007

De voorzitter herinnert de deelnemers eraan dat de 
werkgroep «Reglement» 22 leden telt, overeenkomstig 
de beslissing die het Bureau van de EMPA heeft geno-
men op grond van specifi eke criteria: ambtshalve leden 
(de leden van de bureaus van de drie vaste commis-
sies), leden die lid waren van de vroegere werkgroep 
«Reglement» tijdens de periode van het Forum, en zes 
andere leden die worden voorgedragen door de parle-
menten die lid zijn.

Hij stelt voor dat het voorzitterschap van de EMPA en 
dat van de werkgroep offi cieel in kennis worden gesteld 
van de nieuwe benoemingen waartoe de parlementen 
zijn overgegaan in de werkgroep ter vervanging van de 
afgevaardigden die niet langer lid zijn van hun nationale 
afvaardiging bij de EMPA.

La Présidente informe la délégation que le premier vi-
ce-président du PE, Mme Rodi Kratsa, s’est récemment 
rendue au Liban (les 17 et 18 novembre) pour remettre 
personnellement une lettre du Président du Parlement 
européen au Président de l’Assemblée, Nabih Berry. 
Mme Kratsa a également rencontré M. Saad Hariri, le 
général Aoun et Monseigneur Sfeir.

2.6. Echanges de vues sur les rapports de la Com-
mission:

Suivi de la mise en œuvre du code de conduite relatif 
à la lutte contre le terrorisme

Contribution parlementaire pour une paix au Proche-
Orient

La Présidente souligne l’importance d’une défi nition 
juridique du phénomène du terrorisme.

M. del Picchia (France) ouvre le débat sur le Code 
de conduite en matière de lutte contre le terrorisme. Les 
co-rapporteurs invitent les membres à se pencher sur 
une défi nition commune du terrorisme et à faire part de 
leurs commentaires sur d’autres points.

La Présidente demande de recevoir les recomman-
dations des rapporteurs pour la mi-janvier.

3. Groupe de Travail sur le financement de 
l’Assemblée et la révision du règlement de l’APEM

3.1 Réunion du 27 novembre 2007

Le président rappelle aux participants que le groupe 
de travail «Règlement» se compose de 22 membres, 
conformément à la décision prise par le Bureau de 
l’APEM sur la base de critères spécifi ques: des membres 
d’offi ce (les membres des bureaux des trois commis-
sions permanentes), les membres qui étaient membres 
de l’ancien groupe de travail «Règlement» pendant la 
période du Forum, et six autres membres proposés par 
les parlements membres.

Il suggère que les nouvelles nominations au groupe 
de travail effectuées par les parlements membres en 
remplacement des délégués qui ne sont plus membres 
de leur délégation nationale auprès de l’APEM soient 
formellement notifi ées à la présidence de l’APEM et à 
celle du groupe de travail.
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De voorzitter deelt de leden mee dat hij aan de voor-
zitter van de EMPA een brief heeft gestuurd om hem 
te vragen het mandaat van de werkgroep te verlengen 
met een hernieuwbare periode van één jaar zodat de 
debatten over bepaalde hangende kwesties, onder meer 
de fi nanciering van de Assemblee en de samenstelling 
van de delegaties, kunnen worden voortgezet.

a. Gedachtewisseling over de besluitvormingspro-
cedures van de organen van  de EMPA

De deelnemers wisselen uitgebreid van gedachten 
over de wijzigingen die moeten worden aangebracht 
aan artikel 10, § 3, van het reglement van de EMPA, op 
grond van een door de voorzitter voorgestelde tabel met 
alle overwegingen die tijdens de vorige besprekingen 
een bod zijn gekomen en met de voorstellen waarover 
werd gedebatteerd tijdens de drie vroegere vergaderin-
gen tijdens welke dat punt ter sprake is gekomen (zie 
bijlage).

Die gedachtewisseling geschiedt in twee fasen, die 
overeenstemmen met de twee leden van het betrokken 
artikel (artikel 10, § 3):

a.1. het vereiste quorum in geval van besluitvorming 
bij consensus (huidige formulering: «De Vergadering 
neemt beslissingen op basis van consensus en in aan-
wezigheid van de helft plus 1 van de delegaties van de 
twee componenten van de Vergadering, te weten de 
Europese landen en de partnerlanden.»).

Krachtens het voorstel is in geval van bij consensus 
genomen beslissingen een quorum vereist van «ten 
minste eenderde van de leden van elke van de compo-
nenten van de Vergadering».

Tijdens de gedachtewisseling hebben sommige deel-
nemers de idee geopperd dat een quorum op grond van 
de «leden» in plaats van de «delegaties» de mogelijkheid 
zou bieden een groot aantal «kleine» delegaties uit te 
sluiten in geval van bij consensus genomen beslissing.

De deelnemers komen ten slotte overeen dat lid on-
gewijzigd te laten.

a.2. de vereiste meerderheid als er geen consensus 
bestaat (huidige formulering: «Wanneer geen consen-
sus kan worden bereikt, worden de besluiten van de 
Vergadering goedgekeurd met een gekwalificeerde 
meerderheid van ten minste 4/5 van de stemmen van 
de vertegenwoordigers van elk van beide partijen van 
de Europese landen en ten minste 4/5 van de stemmen 
van de vertegenwoordigers van de partnerlanden.»).

Le président fait savoir aux membres qu’il a écrit au 
président de l’APEM pour lui demander de prolonger 
le mandat du groupe de travail d’un an renouvelable, 
afi n de permettre la poursuite des débats sur certaines 
questions en suspens, notamment le fi nancement de 
l’Assemblée et la composition des délégations.

a. Echange de vues sur les procédures décision-
nelles des organes de  l’APEM

Les participants procèdent à un vaste échange de 
vues sur les modifi cations à apporter à l’article 10, 
paragraphe 3, du règlement de l’APEM, sur la base 
d’un tableau proposé par le président qui rassemble 
les considérations émises lors des discussions précé-
dentes et reprend les propositions débattues lors des 
trois réunions antérieures lors desquelles ce point a été 
évoqué (voir annexe).

Cet échange de vues est mené en deux temps, cor-
respondant aux deux alinéas de l’article en question 
(article 10, paragraphe 3):

a.1. le quorum requis en cas de décision par consen-
sus (formulation actuelle: «L’Assemblée décide par 
consensus et en présence de la moitié des délégations 
plus une au sein de chacune des deux composantes 
de l’Assemblée, à savoir la composante européenne et 
celle des pays partenaires»).

La proposition examinée requiert un quorum «d’au 
moins un tiers des membres de chacune des deux 
composantes de l’Assemblée» en cas de décision prises 
par consensus.

Pendant l’échange de vues, certains participants 
émettent l’idée qu’un quorum basé sur les «membres» 
au lieu des «délégations» permettrait l’exclusion d’un 
grand nombre de «petites» délégations en cas de déci-
sion prise par consensus.

Les participants conviennent fi nalement de laisser 
cet alinéa inchangé.

a.2. la majorité requise en l’absence de consensus 
(formulation actuelle: «Lorsque le consensus n’est pas 
possible, l’Assemblée adopte ses décisions par majorité 
qualifi ée d’au moins 4/5ème des voix des représentants 
de chacune des deux parties de la composante euro-
péenne et d’au moins 4/5ème des voix des représentants 
des pays partenaires»).
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De deelnemers geven toe dat een gekwalifi ceerde 
meerderheid van 4/5 van de stemmen in de praktijk 
moeilijk te bereiken is.  Er wordt over twee opties ge-
debatteerd, met name: de drempel voor een gekwalifi -
ceerde meerderheid verlagen tot 2/3 of tot 3/4 van de 
stemmen.

Er wordt een consensus bereikt over het voorstel de 
drempel die vereist is om een meerderheid te bereiken 
die geldige beslissingen kan nemen, te verlagen tot 
tweederde van de stemmen van de aanwezige leden.

De formulering van artikel 10, § 3 die voortvloeit uit 
het voorstel van de werkgroep zou luiden als volgt:

«De Vergadering neemt beslissingen op basis van 
consensus en in aanwezigheid van de helft plus 1 
van de delegaties van de twee componenten van de 
Vergadering, te weten de Europese landen en de part-
nerlanden.

Wanneer geen consensus kan worden bereikt, wor-
den de besluiten van de Vergadering goedgekeurd met 
een gekwalifi ceerde meerderheid van ten minste 2/3 
van de stemmen van de aanwezige leden van de twee 
oevers van de Middellandse Zee, in aanwezigheid van 
ten minste de helft van de leden plus 1 van elke van de 
twee componenten van de Vergadering.  Het voorzitter-
schap stelt die aanwezigheid vast vóór de aanvang van 
de stemming.».

De leden debatteren ook over het vereiste quorum 
(ten minste de helft van de leden plus één binnen elk 
van de twee componenten van de Vergadering) in geval 
van besluitvorming bij stemming, dat wil zeggen als geen 
consensus mogelijk is.  Hoewel sommige deelnemers 
vinden dat een nieuwe vereiste inzake quorum de tekst 
van het reglement zeker ingewikkelder zou maken, gaan 
ze er toch van uit dat het meer om een vormelijk dan om 
een inhoudelijk probleem gaat.

b. Gedachtewisseling en eventueel beslissingen 
over de aanvragen tot toekenning van het statuut van 
waarnemer en van het statuut van «vaste genodigde» 
bij de EMPA

De leden bespreken de kwestie van de wijziging van 
het reglement van de EMPA om de Interparlementaire 
Unie, de Arabische Interparlementaire Unie, de Parle-
mentaire Vergadering van de Raad van Europa en het 
parlement arabe transitoire de mogelijkheid te bieden 
het statuut te krijgen van «vaste waarnemer» of van 
«vaste genodigde» bij de EMPA.  Het onderscheid 
tussen die twee statuten bestaat erin dat waarnemers 

Les participants admettent qu’une majorité qualifi ée 
de 4/5ème des voix constitue un critère diffi cile à attein-
dre en pratique. Deux options sont débattues: abaisser 
à 2/3 ou à — des voix le seuil requis pour constituer une 
majorité qualifi ée.

Un consensus est atteint sur la proposition d’abaisser 
le seuil requis pour constituer une majorité habilitée à 
prendre des décisions valides aux deux tiers des voix 
des membres présents.

La formulation de l’article 10, paragraphe 3, résul-
tant de la proposition du groupe de travail serait la 
suivante:

«L’Assemblée décide par consensus et en présence 
de la moitié des délégations plus une au sein de chacune 
des deux composantes de l’Assemblée, à savoir la com-
posante européenne et celle des pays partenaires.

Lorsque le consensus n’est pas possible, l’Assemblée 
adopte ses décisions par majorité qualifi ée d’au moins 
2/3 des voix des membres présents de chacune des 
deux rives de la Méditerranée, en présence d’au moins 
la moitié des membres plus un de chacune des deux 
composantes de l’Assemblée. La présidence établit cette 
présence avant de début du vote.»

Les membres débattent également du quorum exigé 
(au moins la moitié des membres plus un au sein de 
chacune des deux composantes de l’Assemblée) en cas 
de décision prise par vote, c.-à-d. lorsque le consensus 
n’est pas possible. Même si certains participants esti-
ment qu’une nouvelle exigence de quorum compliquerait 
apparemment le texte du règlement, ils considèrent qu’il 
s’agit davantage d’un problème de forme que de fond.

b. Echange de vues et, éventuellement, décisions 
sur les demandes d’octroi du statut d’observateur et du 
statut d’ «invité permanent» auprès de l’APEM

Les membres évoquent également la question de 
la modifi cation du règlement de l’APEM en vue de 
permettre à l’Union interparlementaire, à l’Union inter-
parlementaire arabe, à l’Assemblée parlementaire du 
Conseil de l’Europe et au parlement arabe transitoire, 
d’obtenir le statut d’ «observateur permanent» ou d’ 
«invité permanent» auprès de l’APEM. La différence 
entre ces deux statuts réside dans le fait que, alors que 
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«spreekrecht»1 hebben en dat genodigden alleen het 
woord mogen nemen als het voorzitterschap dat toe-
staat.  Tijdens de gedachtewisseling wijzen sommige 
deelnemers op de problemen die kunnen rijzen als al 
te veel «vaste waarnemers» het woord vragen tijdens 
een vergadering.

Voorts neemt de werkgroep nota van de evolutie van 
diverse parlementaire instellingen (zoals het parlement 
arabe transitoire) en oordeelt hij dat de huidige formule-
ring van artikel 8 het Bureau machtigt om de toekenning 
van het statuut van vaste waarnemer voor te stellen aan 
de regionale parlementaire organisaties die daar om 
verzoeken, of om iedere organisatie waarvan het de 
aanwezigheid op een vergadering van de Assemblee 
nodig acht uit te nodigen2.

De deelnemers komen dan ook overeen het betrok-
ken artikel (Artikel 8 - «Waarnemers en genodigden») 
ongewijzigd te laten.  Voorts zijn ze het erover eens aan 
het Bureau voor te stellen het Euromed-Burgerforum uit 
te nodigen om deel te nemen aan de vergaderingen van 
de Assemblee, zoals dat in het verleden al is gebeurd.

3.2. Vergadering van dinsdag 29 januari 2008

Tijdens zijn vergadering van dinsdag 29 januari 2008 
heeft de werkgroep de voorstellen besproken betref-
fende de fi nanciële middelen die vereist zijn om de As-
semblee een eigen budget te waarborgen, alsook om 
een permanent secretariaat te kunnen oprichten. De 
voorzitter van de werkgroep, de heer Mc Millan-Scott, 
tevens ondervoorzitter van het Europees Parlement, 
heeft de door de werkgroep verrichte werkzaamheden 
in verband met de fi nanciering van de Assemblee toege-
licht voor de werkgroep, die – nadat in bepaalde landen 
verkiezingen werden gehouden - nieuwe leden telt.

In de vergadering van 18 mei 2007 heeft het Bureau 
van de Euromediterrane Parlementaire Assemblee 
(EMPA) werkgroep 4, die belast is met de fi nanciering 
van de Assemblee en met de herziening van het regle-
ment van de EMPA, verzocht vóór 14 september 2007 
voorstellen te formuleren over de fi nanciële middelen 
van de Assemblee.

In de vergadering van 27 juni 2007 is de werkgroep 
overeengekomen de delegaties die de vragenlijst over 
de fi nanciering van de Assemblee onbeantwoord hadden 
gelaten, nogmaals op te roepen hun antwoord tegen de 
eerste week van september in te sturen. Alle delegaties 
ontvingen deze vragenlijst andermaal, samen met het 

1  Artikel 8, § 2, «Waarnemers en genodigden».
2  «D’autres organisations peuvent également être invitées par le 

Bureau à une réunion de l’Assemblée».

les observateurs «ont le droit de parole1», les invités ne 
peuvent prendre la parole que si la présidence le leur 
permet. Durant l’échange de vues, certains participants 
soulignent les problèmes susceptibles de se poser si 
une séance voit un trop grand nombre d’ «observateurs 
permanents» demander la parole.

En outre, le groupe de travail prend note de l’évolu-
tion de diverses institutions parlementaires (comme le 
parlement arabe transitoire) et estime que la formulation 
actuelle de l’article 8 habilite le Bureau à proposer l’octroi 
du statut d’observateur permanent aux organisations 
parlementaires régionales qui en émettent la demande, 
ou à inviter toute organisation dont il juge la présence 
nécessaire à une réunion de l’Assemblée2.

Les participants conviennent donc de laisser l’arti-
cle en question (article 8 – «Observateurs et invités») 
inchangé. Ils conviennent également de suggérer au 
Bureau d’envisager d’inviter le Forum civil Euromed à 
participer aux réunions de l’Assemblée, comme cela 
s’est fait par le passé.

3.2. Réunion du mardi 29 janvier 2008

Lors de sa réunion du mardi 29 janvier 2007, le groupe 
de travail s’est penché sur les propositions relatives aux 
ressources fi nancières nécessaires en vue de garantir 
un budget propre à l’Assemblée et permettant la création 
d’un secrétariat permanent. Le Président du Groupe de 
travail, M. Mc Millan-Scott, Vice-Président du Parlement 
européen, a présenté au groupe de travail qui compte 
de nouveaux membres, à la suite des élections qui se 
sont tenues dans certains pays, un aperçu des travaux 
que le groupe de travail a consacrés à la question du 
fi nancement de l’Assemblée.

Lors de sa réunion du 18 mai 2007, le Bureau de l’As-
semblée parlementaire euroméditerranéenne (APEM) 
a chargé le Groupe de travail 4 sur le fi nancement de 
l’Assemblée et la révision du Règlement de l’APEM 
(GdT) de présenter des propositions sur la question 
des ressources fi nancières de l’Assemblée pour le 14 
septembre 2007.

Lors de sa réunion du 27 juin 2007, le Groupe de 
travail avait convenu de réitérer l’appel aux délégations 
qui n’avaient pas répondu au Questionnaire sur le fi -
nancement de l’Assemblée afi n qu’elles envoient leurs 
réponses pour la première semaine de septembre. Le 
Questionnaire a été envoyé à nouveau à toutes les 

1  Article 8, paragraphe 2, «Observateurs et invités».
2  «D’autres organisations peuvent également être invitées par le 

Bureau à une réunion de l’Assemblée.»
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werkdocument betreffende de raming van de jaarlijkse 
uitgaven van de EMPA, waarvan de berekening werd 
gesimuleerd op grond van gegevens over de uitgaven 
van het Europees Parlement in 2006. Het budget van de 
Assemblee werd geraamd op 1.200.000 euro.

Uit de ingekomen vragenlijsten bleek dat dertien (13) 
delegaties gewonnen zijn voor de fi nanciering van de 
Assemblee via bijdragen van de nationale parlementen. 
Bovendien stelden acht (8) delegaties zelf voormelde 
bijdragen voor, terwijl acht (8) delegaties voorstelden 
tot het budget bij te dragen op grond van het BBP, één 
(1) delegatie op grond van het bevolkingscijfer en ten 
slotte één (1) delegatie op grond van het gelijkheids-
beginsel. 

De parlementen van de landen van het zuidelijk ge-
deelte van het Middellandse-Zeebekken zouden 1/3 van 
de kosten voor hun rekening nemen, terwijl de overige 
2/3 zouden worden gedragen door de landen van het 
noordelijk gedeelte (waarin het Europees Parlement voor 
1/3 zou bijdragen). De werkgroep heeft kennis genomen 
van een ontwerp van bijdrageberekening dat werd inge-
diend door de Tunesische delegatie. Daarvoor heeft die 
een model gebruikt dat door de VN – Interparlementaire 
Unie – wordt gehanteerd, en dat gestoeld is op het be-
ginsel dat alle parlementen tot de fi nanciering bijdragen. 
Dat Tunesische voorstel houdt evenwel geen rekening 
met de verdeling 1/3 – 2/3, waardoor de landen van 
het zuidelijk gedeelte van het Middellandse-Zeebekken 
slechts voor 1/19e zouden bijdragen tot het budget van 
de Assemblee, en dus niet voor 1/3, zoals overeenge-
komen. Daarom heeft de voorzitter van de werkgroep 
de Kamervoorzitter van het Tunesische parlement in die 
zin aangeschreven.

De werkgroep steunt de beslissing van het Bureau 
van 18 mei 2007 om in Brussel een beperkt EMPA-
secretariaat op te richten, dat zou bestaan uit 2 + 2 
administrateurs, die worden gedetacheerd door de vier 
parlementen die (voor de in aanmerking genomen peri-
ode) vertegenwoordigd zullen zijn in het EMPA-Bureau, 
met inbegrip van het Europees Parlement (vast lid). 
Die beslissing zal in maart 2008 ter goedkeuring aan 
de Assemblee worden voorgelegd. Zij houdt in dat de 
wedden van het personeel en de werkingskosten van 
het secretariaat niet langer begrepen zouden zijn in het 
totale bedrag dat de nationale parlementen als bijdrage 
betalen (het budget van de EMPA), maar zouden wor-
den gedragen door de parlementen die in het Bureau 
vertegenwoordigd zijn, met uitzondering van eventuele 
aanpassingen op grond van de levensduurte/ontheem-
dingskosten, die ten laste van het budget van de EMPA 
zouden vallen.

délégations, accompagné du document de travail «Si-
mulation de calcul de l’état prévisionnel des dépenses 
annuelles de l’APEM» établi sur la base de données 
relatives aux dépenses du Parlement européen pour 
l’année 2006. Le budget de l’Assemblée a été estimé à 
1.200.000 euros.

Des réponses reçues, treize (13) étaient en faveur 
du fi nancement de l’Assemblée par des contributions 
des Parlements membres. De plus, 8 délégations ont 
proposé des contributions des Parlements membres. De 
plus, 8 délégations ont proposé des contributions sur la 
base du PIB, une délégation sur la base de la population 
et enfi n une sur la base du principe de légalité. 

Les Parlements de la rive sud de la Méditerranée 
auront la charge de 1/3 des coûts et les Parlements de 
la rive nord des 2/3 (de cette dernière somme le Par-
lement européen contribuera pour 1/3). Le Groupe de 
travail a pris note d’un projet de calcul (des contributions) 
présenté par la délégation tunisienne pour lequel a été 
utilisé le modèle de l’ONU – Union Interparlementaire 
– et qui part du principe que tous les parlements mem-
bres contribuent. Toutefois, cette proposition tunisienne 
ne tenait pas compte de la répartition 1/3 – 2/3 ce qui 
conduisait les parlements de la rive sud de la Méditer-
ranée à ne couvrir qu’environ 1/19ème du budget de 
l’Assemblée et non pas le 1/3 qui avait été convenu. 
Le Président du Groupe de travail a dès lors écrit un 
courrier en ce sens au Président de la Chambre des 
députés tunisienne.

Le Groupe de travail a exprimé son appui à la déci-
sion du Bureau du 18 mai 2007, à savoir la mise sur 
pied d’un secrétariat réduit de l’APEM basé à Bruxel-
les, composé de 2 + 2 administrateurs détachés par 
les quatre Parlements qui seront représentés (pour la 
période prise en considération) au Bureau de l’APEM, 
y compris le Parlement européen qui en est membre 
permanent. Cette décision sera soumise à l’approbation 
de l’Assemblée en mars 2008. Ceci étant, cette décision 
implique que les salaires du personnel et les coûts de 
fonctionnement pour le secrétariat ne seraient pas inclus 
dans le montant total des contributions des Parlements 
nationaux (le Budget de l’APEM) mais seraient couverts 
par les Parlements représentés au Bureau, exception 
faite d’éventuels ajustements liés au coût de la vie/frais 
de dépaysement, qui seraient à la charge du Budget 
de l’APEM.
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Om die beslissingen op lange termijn te kunnen uit-
voeren, zou voor bepaalde parlementen een juridische 
grondslag (voor de EMPA) vereist kunnen zijn. Het Bu-
reau wordt dan ook verzocht het nodige te doen om de 
betrokken organen, regeringen en parlementen daarvan 
op de hoogte te brengen.

Om tegemoet te komen aan de wensen van de 
parlementen van de landen van het zuidelijk gedeelte 
van het Middellandse-Zeebekken met betrekking tot 
hun bijdrage tot de fi nanciering van de EMPA, heeft 
het secretariaat van de delegatie van het Europees 
Parlement bij de EMPA een nieuwe bijdrageproject uit-
gewerkt, waarbij de bijdragen zijn gestoeld op het BBP 
van elk land dat in de EMPA vertegenwoordigd is, tevens 
rekening houdend met het aantal parlementen van de 
landen van het zuidelijk én van het noordelijk gedeelte 
van het Middellandse-Zeebekken dat in de Assemblee 
vertegenwoordigd is.

Dat voorstel is tevens een compromis tussen het 
voormelde voorstel van de Tunesische delegatie (waarbij 
de parlementen van de landen van het zuidelijk gedeelte 
voor slechts ongeveer 5% tot het budget van de Assem-
blee zouden bijdragen) en een nieuw voorstel van die 
delegatie, dat een verdeling inhoudt van 2/3 voor het 
noordelijk gedeelte en 1/3 voor het zuidelijk gedeelte 
(daardoor zou het zuidelijk gedeelte een bijdrage leveren 
van 400.000 euro, zijnde 33,3% van het totale budget 
van de EMPA).

De bijdrage van de landen van het zuidelijk gedeelte 
wordt berekend als volgt:

- 1.200.000 euro gedeeld door twee = 600.000 euro 
(de parlementen van de landen van het zuidelijk gedeelte 
maken de helft van de EMPA-leden uit);

- 600.000 euro gedeeld door 2,7 = 222.222 euro (de 
parlementen van de landen van het zuidelijk gedeelte 
(10 in totaal) zijn 2,7 keer minder talrijk dan die van de 
landen van het noordelijk gedeelte (27 in totaal);

- de minimumbijdrage bedraagt 10.000 euro (Pales-
tina). Voor de landen van het noordelijk gedeelte is de 
berekeningsgrondslag 15.000 euro per lidstaat. De heer 
Del Pichia (Frankrijk) wijst erop dat de parlementen van 
de landen van het noordelijk gedeelte eigenlijk twee keer 
bijdragen tot het budget van de EMPA, aangezien de 
EU-lidstaten ook bijdragen tot de fi nanciering van het 
Europees Parlement.

Volgens dit nieuwe voorstel zijn de bijdragen van de 
drie componenten van de EMPA verdeeld als volgt: parle-
menten van de landen van het noordelijk gedeelte: 51%, 
parlementen van de landen van het zuidelijk gedeelte: 
18,5%, en het Europees Parlement: 30,5%.

Pour que ces décisions puissent être appliquées sur 
le long terme, une base juridique (pour l’APEM) pour-
rait s’avérer nécessaire pour certains parlements et le 
Bureau est invité à prendre les mesures nécessaires 
afi n que les organes concernés, gouvernements et 
parlements en soient informés.

Afi n de rencontrer les souhaits des parlements de la 
Rive Sud quant à leur contribution à l’APEM, le secréta-
riat de la délégation du Parlement européen à l’APEM, a 
présenté un nouveau projet de contribution sur la base 
du PIB de chaque Etat représenté à l’APEM en tenant 
compte également du nombre de parlements du Nord et 
du Sud de la Méditerranée représentés à l’Assemblée.

Cette proposition se veut également un compromis 
entre la proposition tunisienne susmentionnée (suivant 
laquelle les parlements de la Rive Sud ne contribueraient 
que pour 5% environ du budget de l’Asssemblée) et une 
nouvelle proposition de la délégation tunisienne basée 
sur une répartition 2/3 pour le Nord, 1/3 pour le Sud 
(suivant laquelle la contribution du Sud s’élève à 400.000 
euros, soit 33,3% du budget total de l’APEM.

Le mode de calcul pour les pays de la Rive Sud est 
le suivant:

- 1.200.000 euros divisé par deux = 600.000 euros 
(les parlements de la Rive Sud ont la moitié des mem-
bres à l’APEM).

- 600.000 euros divisé par 2,7 = 222.222 euros (les 
parlements de la Rive Sud (10) sont 2,7 x moins nom-
breux que ceux de la Rive Nord (27).

- La contribution minimum est de 10.000 euros (Pa-
lestine). Pour les pays du Nord, la base de calcul est de 
15.000 euros par état membre. M. Del Pichia (France) 
tient à souligner que les parlements de la Rive Nord 
versent en quelque sorte deux contributions au budget 
de l’APEM dans la mesure où le fi nancement du Par-
lement européen est assuré par les Etats membres de 
l’Union.

Selon cette nouvelle proposition, les contributions 
des trois composantes de l’APEM sont les suivantes: 
parlements de la Rive Nord: 51%, parlements de la Rive 
Sud: 18,5% et Parlement européen: 30,5%.
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Een lid van de Turkse delegatie stemt niet in met dit 
voorstel, aangezien de Turkse bijdrage meer dan 64.000 
euro zou bedragen; die zou dus hoger uitvallen dan die 
van Duitsland, de grootste bijdragebetaler van de landen 
van het noordelijk gedeelte.

De vertegenwoordiger van de Palestijnse delegatie 
merkt tevens op dat het zijn land moeite zal kosten de 
bijdrage van 10.000 euro te betalen, als de huidige 
toestand aanhoudt.

Mevrouw Madeira, Europees parlementslid, stelt voor 
zich bij de berekening te baseren op de index van de 
menselijke ontwikkeling, en niet op het BBP. 

De Algerijnse delegatie bepleit het gebruik van het 
BBP per inwoner als berekeningsgrondslag.

De voorzitter van de werkgroep beklemtoont dat men 
één welbepaalde formule moet voorleggen aan het 
EMPA-Bureau, om te voorkomen dat een nieuw debat 
wordt gevoerd en het tot dusver geleverde werk een 
maat voor niets is geweest.

De deelnemers spreken af nogmaals bijeen te komen 
op 26 februari 2008 om tot een oplossing te komen.

Het secretariaat zal een nieuwe budgetverdeling 
voorstellen op grond van de nieuwe voorstellen van de 
leden van de werkgroep.

4. Commissie Economie, Financiën, Sociale 
Zaken en Onderwijs 

(21 en 22 januari 2008, Europees Parlement, Brus-
sel)

Mevrouw Jamila Madeira, ondervoorzitster van de 
commissie, deelde de leden mee dat Dr. Hazim Elnaser 
(Jordanië) de nieuwe commissievoorzitter is, en de heer 
Faik Öztrak (Turkije) de nieuwe ondervoorzitter.  

De nieuwe voorzitter vindt het jammer dat de delegatie 
van het Egyptische parlement afwezig is als gevolg van 
een resolutie die het Europees Parlement heeft aange-
nomen over het lot dat de democratische oppositie in 
Egypte te beurt valt.  Enkele sprekers betreurden dat 
het Europees Parlement zich heeft gemengd in de bin-
nenlandse aangelegenheden van een EMPA-lidstaat, en 
daardoor een klimaat heeft geschapen dat geenszins 
bevorderlijk is voor een openhartige samenwerking tus-
sen de beide oevers van de Middellandse Zee.

Un membre de la délégation turque marque son dé-
saccord avec cette proposition car la contribution de la 
Turquie s’élève à plus de 64.000 euros, soit davantage 
que l’Allemagne, premier contributeur de la Rive Nord.

Le représentant de la Palestine fait également ob-
server que la contribution à charge de la Palestine, 
soit 10.000 euros, sera diffi cile à verser si la situation 
actuelle persiste. 

Mme Madeira, Membre du Parlement européen, 
propose que l’on utilise l’indicateur de développement 
humain (PNUD) et non pas le PIB comme base de 
calcul.

La représentation algérienne plaide pour l’utilisation 
du PIB par habitant;

Le Président du groupe de travail souligne qu’il 
convient de proposer une seule formule au Bureau de 
l’APEM afi n d’éviter un nouveau débat qui réduirait à 
néant le travail effectué jusqu’à présent.

Les participants conviennent de se réunir une nou-
velle fois le mardi 26 février 2007 afi n d’aboutir à une 
solution.

Le secrétariat proposera une nouvelle répartition du 
budget sur la base des nouvelles propositions émises 
par les membres du groupe de travail.

4. commission économique, fi nancière, des 
Affaires sociales et de l’Education

(21 et 22 janvier 2008, Parlement européen, 
Bruxelles)

Mme Madeira, Vice-Présidente de la Commission, 
informe les membres de la Commission économique que 
le nouveau président de la Commission est le Dr. Hazim 
Elnaser (Jordanie) et le nouveau Vice-Président, M. Faik 
Oztrak (Turquie).

Le nouveau président exprime ses regrets quant à 
l’absence de la délégation du parlement égyptien, à 
la suite de l’adoption par le Parlement européen d’une 
résolution portant sur le sort réservé à l’opposition dé-
mocratique en Egypte. Quelques intervenants regrettent 
que le Parlement européen se soit immiscé dans les 
affaires intérieures d’un pays membre de l’APEM, créant 
ainsi un climat qui n’est pas propice à une collaboration 
franche entre les deux rives de la Méditerranée.
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Een lid van de delegatie van het Europees Parlement 
onderstreepte dat de gevolgen van die tekst van het 
Europees Parlement niet mogen worden overdreven.

Kritische commentaren in verband met de mensen-
rechten mogen geen invloed hebben op de betrekkingen 
met Egypte.

Vervolgens ging de commissie over tot de benoeming 
van de rapporteurs voor de volgende thema’s:

Thema 1: De investeringen in de mediterrane regio 
bevorderen via het onderwijs en de werkgelegenheid.  
Gelijke rechten op onderwijs en op de arbeidsmarkten 
voor mannen, vrouwen en jongeren (onderwijsmodellen 
aan de universiteiten – fi nanciering van onderwijspro-
gramma’s – wetenschappelijke samenwerking)

Rapporteurs: Jamila Madeira (EP)
  Fethi Ferjaoui (Tunesië)

Thema 2: De hernieuwbare energiebronnen en de 
bevordering van nieuwe milieuvriendelijke energieën.  
Energieprogramma’s ter bevordering van de euromedi-
terrane energiemarkt

Rapporteurs: Fatima Belgacem-Chelouche (Algerije)
  David Hammerstein (EP)

Over het eerste thema vond een gedachtewisse-
ling plaats in aanwezigheid van professor Jean-Louis 
Reiffers, voorzitter van de Wetenschappelijke Raad 
FEMISE, alsmede van de heer Pierre Deusy van het 
DG Buitenlandse Betrekkingen van de Europese Com-
missie, die verantwoordelijk is voor de economische 
EuroMed-vraagstukken.

Thema 1: De investeringen in de mediterrane regio 
bevorderen via het onderwijs en de werkgelegenheid.  
Gelijke rechten op onderwijs en op de arbeidsmarkten 
voor mannen, vrouwen en jongeren (onderwijsmodellen 
aan de universiteiten – fi nanciering van onderwijspro-
gramma’s – wetenschappelijke samenwerking)

De heer Pierre Deusy merkte op dat de landen aan 
de zuidelijke oever van de Middellandse Zee fi nanciële 
hervormingen zijn gestart om investeerders aan te trek-
ken.  In Marokko en Tunesië liggen de groeipercentages 
hoog.

Niettemin is de regio erg heterogeen en slecht geïnte-
greerd, en wordt hij gekenmerkt door een onbalans in de 
doorgevoerde hervormingen, de beschikbare rijkdommen 
en de specialisatie van de respectieve economieën.

Un membre de la délégation du Parlement européen 
souligne qu’il ne faut pas exagérer les conséquences de 
ce texte du Parlement européen.

Des commentaires critiques sur les droits de l’homme 
ne doivent pas avoir d’infl uence sur les relations avec 
l’Egypte.

La Commission a ensuite procédé à la nomination 
des rapporteurs sur les deux thèmes suivants:

thème 1: Encourager les investissements dans la 
région méditerranéenne par le biais de l’enseignement 
et de l’emploi. Droits égaux à l’enseignement et au 
marché de travail pour les hommes, les femmes et les 
jeunes (modèles d’enseignement aux Universités, fi nan-
cement de programmes d’enseignement - coopération 
scientifi que)

Rapporteurs: Jamila Madeira (PE)
  Fethi Feijaoui (Tunisie)

thème 2: Les sources d’énergie renouvelables et la 
promotion de nouvelles énergies favorables à l’environ-
nement. Programmes énergétiques en vue de promou-
voir un marché euro-méditerranéen de l’énergie

Rapporteurs: Fatima Belgacem-Chelouche (Algérie)
  David Hammerstein (PE).

Un échange de vues a ensuite eu lieu sur le premier 
thème, en présence du professeur Jean-Louis Reiffers, 
Président du Conseil Scientifi que,  FEMISE, et de M. 
Pierre Deusy, Commission européenne, DG Relations 
extérieures, Responsable des Questions économiques 
Euromed.

Thème 1: Encourager les investissements dans la 
région méditerranéenne par le biais de l’enseignement 
et de l’emploi. Droits égaux à l’enseignement et au 
marché de travail pour les hommes, les femmes et les 
jeunes (modèles d’enseignement aux Universités, fi nan-
cement de programmes d’enseignement - coopération 
scientifi que)

M. Pierre Deusy fait observer que les pays de la 
rive sud de la méditerranée ont engagé des réformes 
sur le plan fi nancier afi n d’attirer les investisseurs. Le 
Maroc et la Tunisie connaissent des taux de croissance 
importants.

Toutefois, la région est très hétérogène, mal intégrée 
et caractérisée par une asymétrie quant aux réformes 
menées, aux richesses disponibles, à la spécialisation 
des économies.
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Voorts zijn kennelijk heel wat hulpbronnen in handen 
van slechts enkele mensen.

Binnen het EuroMed-raamwerk legt de Europese Unie 
niets op, maar is ze wel betrokken bij een partnerschap 
dat berust op actieplannen waarover bilateraal met de 
zuiderse landen is onderhandeld, op een optreden op 
regionale schaal en op de uitbouw van de handel.

Tussen buurlanden in het zuiden (bijvoorbeeld tus-
sen Marokko en Algerije) is nog lang geen sprake van 
normale handelsbetrekkingen.

Zo koopt Marokko zijn gas bijvoorbeeld via Europa, 
hetgeen de consument benadeelt.  De EU spant zich in 
om tussen de zuiderse landen onderlinge handelsbe-
trekkingen uit te bouwen.  Ondanks de Overeenkomst 
van Agadir zijn de handelsbetrekkingen nog steeds 
onvoldoende ontwikkeld.

Het Barcelonaproces beoogt onder meer om tegen 
2010 een vrijhandelszone op te richten.  In dat verband 
is Europa bereid een liberalisering van de landbouwpro-
ducten door te voeren.

Professor Jean-Louis Reiffers, voorzitter van de We-
tenschappelijke Raad FEMISE, onderstreepte dat het 
investeringspercentage in de zuidelijke Middellandse 
Zeeregio 23% bedraagt, precies hetzelfde als in 1980.  
In Azië bijvoorbeeld beloopt dat percentage 30%.  De 
komende 25 jaar zal men 25 miljoen extra banen moeten 
scheppen.  Het gemiddelde groeipercentage van 4,5% 
volstaat niet om aan de werkgelegenheidsbehoeften in 
de zuidelijke mediterrane regio tegemoet te komen.

Het investeringspercentage zou moeten worden 
opgetrokken tot 25 of 26%, teneinde een kapitaal op te 
bouwen waarmee banen voor jongeren binnen bereik 
liggen.  Voorts moet men zich toespitsen op de inves-
teringen.  Het proces dat tot toetreding tot de EU heeft 
geleid, heeft de situatie eveneens vertekend ten gunste 
van de Centraal- en Oost-Europese landen.  De landen 
in het zuiden moeten zich toerusten met de nodige juri-
dische middelen om de risicopremies terug te dringen.  
De potentiële investeerders vrezen dat de hervormingen 
die in de meeste landen zijn ondernomen om te zorgen 
voor een ommekeer alsook voor een aanpassing van de 
wet- en regelgeving met het oog op een betere belan-
genbescherming van de ondernemingen, ter discussie 
komen te staan.  Er moeten convergentiebeleidsmaat-
regelen worden genomen zoals dat in Europa gebeurt.  
Tegenwoordig is in elk land immers kennelijk sprake van 
vooral binnenlandse tegenstellingen.  Zulks vergt dan 
ook een beleid op regionaal vlak.

L’on constate également une accumulation considé-
rable de ressources aux mains de quelques-uns.

Dans le cadre euromed, l’Europe n’impose rien mais 
s’implique dans un partenariat qui repose sur des plans 
d’action négociés bilatéralement avec les pays du sud, 
une action régionale ainsi que sur le développement 
du commerce.

Au niveau commercial, on est loin d’avoir des relations 
normales entre les pays voisins du Sud (entre le Maroc 
et l’Algérie par exemple).

Le Maroc, par exemple, achète son gaz via l’Europe 
au détriment du consommateur. L’UE s’efforce de dé-
velopper les relations sud-sud au niveau commercial. 
Malgré l’accord d’Agadir, les relations commerciales 
restent sous-développées.

Un des objectifs du processus de Barcelone est la 
création, à l’horizon 2010, d’une zone de libre échange. 
Dans ce cadre, l’Europe est disposée à mettre en place 
une libéralisation des produits agricoles.

Le Professeur Jean-Louis Reiffers, Président du 
Conseil Scientifi que de la FEMISE a souligné que le 
taux d’investissement dans la zone méditerranéenne du 
sud, s’élevait à 23%, comme en 1980. Ce taux est de 
30% en Asie, par exemple. Endéans les 25 prochaines 
années, 25 millions d’emplois seront à créer. Le taux 
de croissance moyen de 4,5% ne suffi t pas à couvrir 
les besoins en termes d’emploi dans la zone méditer-
ranéenne du Sud.

Il conviendrait d’augmenter le taux d’investissement 
à 25 ou 26% afi n d’avoir une accumulation du capital 
qui permette d’envisager l’emploi des jeunes. Il faut 
également se concentrer sur les investissements. Le 
processus d’adhésion à l’UE a également créé une 
distorsion au bénéfice des pays d’Europe centrale 
et orientale. Les pays du Sud doivent se donner les 
moyens juridiques de réduire les primes de risque. Les 
investisseurs potentiels craignent une remise en cause 
des réformes entreprises par la plupart des pays pour se 
réformer, adopter les lois et réglementations protégeant 
mieux les intérêts des entreprises. Il convient de mener 
des politiques de convergence, comme en Europe, alors 
qu’aujourd’hui l’on constate une réalité de divergence, 
surtout interne, au sein de chaque pays, d’où la néces-
sité d’une politique régionale.
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Ook de ontwikkeling van een kenniseconomie is van 
essentieel belang, en daarvoor is geen kapitaal vereist.  
In de landen aan de zuidelijke oever van de Middellandse 
Zee moeten tal van hervormingen plaatsvinden: analfa-
betisme bestrijden, iedereen de mogelijkheid bieden het 
lager onderwijs te volbrengen, specifi eke beleidsmaat-
regelen inzake schooloriëntatie nemen, meer de nadruk 
leggen op bijscholing alsmede research bevorderen.

Tot besluit onderstreepte professor Reiffers dat geen 
enkel zuiders land – behalve Turkije – toegang heeft 
tot de internationale fi nanciële markten.  Men moet 
de goed functionerende bedrijven doen groeien en de 
andere opdoeken, het bankwezen hervormen, de op-
richtingstermijnen voor een onderneming inkorten en 
de oprichting van een grote onderlinge markt tussen de 
zuiderse landen versnellen.

Thema 2: De hernieuwbare energiebronnen en de 
bevordering van nieuwe milieuvriendelijke energieën.  
Energieprogramma’s ter bevordering van de euromedi-
terrane energiemarkt

Dr. Gerhard Knies, manager van het DESERTEC-
project voor de Club van Rome en coördinator van 
Transmediterranean Renewable Energy Cooperation 
(TREC), hield een uiteenzetting over een project rond 
een partnerschap over zonne-energie tussen de landen 
van het Midden-Oosten en Noord-Afrika (MENA).

Met het DESERTEC-project wordt overwogen de 
zonne-energiebronnen in de woestijnregio’s te exploi-
teren om zowel voor de EU als de MENA-landen in een 
veilige energiebevoorrading te voorzien.

Dankzij het gebruik van hernieuwbare energie kan het 
effect van de klimaatswijziging worden getemperd.

De Europese Unie en de MENA-landen zouden een 
vrijhandelszone voor hernieuwbare (wind- en zonne-) 
energie moeten oprichten.

De Europese Unie zou de zonne-energie tegen extra 
voordelige tarieven kunnen aankopen, terwijl de produc-
tie en de export van hernieuwbare energie de MENA-
landen aanzienlijke inkomsten zouden opleveren.

De Club van Rome is bereid het project te fi nancieren 
en vraagt andere partners om fi nanciële steun.

Op termijn moet een eigen investeringsfonds worden 
opgericht om de energieoverdrachten en de infrastruc-
turen te beheren. 

Le développement d’une économie de la connais-
sance est également essentiel et ne requiert pas de 
capital. Lutter contre l’analphabétisme, permettre à tous 
de terminer les études primaires, mettre en place des 
politiques d’orientation scolaire ciblées, accentuer la 
formation continue, privilégier la recherche sont autant 
de réformes à mener dans les pays de la rive sud de la 
méditerranée. 

En conclusion, le professeur Reiffers souligne 
qu’aucun pays du sud n’a accès – sauf la Turquie – aux 
marchés fi nanciers internationaux. Il convient de faire 
grossir les entreprises qui fonctionnent bien et de sup-
primer les autres, de réformer le système bancaire, de 
réduire les délais de création d’une entreprise et d’ac-
célérer la constitution d’un grand marché sud-sud.

Thème 2: les sources d’énergie renouvelables et la 
promotion de nouvelles énergies favorables à l’environ-
nement. Programmes énergétiques en vue de promou-
voir un marché euro-méditerranéen de l’énergie

Le Dr Gerhard Knies, Manager du projet DESER-
TEC pour le Club de Rome et coordinateur de TREC 
(Transmediterranean Renewable Energy Cooperation) 
a présenté un exposé sur un projet de partenariat pour 
l’énergie solaire entre l’UE et les pays du Moyen-Orient 
et d’Afrique du Nord (= MENA) 

Le projet DESERTEC envisage d’exploiter les res-
sources en énergie solaire des zones désertiques pour 
assurer une sécurité en matière d’approvisionnement 
énergétique aussi bien pour l’UE que pour les pays 
MENA.

L’utilisation de cette énergie renouvelable contri-
buerait également à la limitation des changements 
climatiques.

Une zone de libre échange pour les énergies renou-
velables (soleil et éolien) devrait être créée entre les 
pays de l’UE et les pays MENA.

L’UE pourrait importer l’énergie solaire à des tarifs 
extrêmement avantageux et pour les pays MENA la 
production et l’exportation de cette énergie renouvelable 
serait une source de revenus considérable.

Le Club de Rome est disposé à fi nancer ce projet et 
demande le soutien fi nancier d’autres partenaires.

Il faudrait à terme créer un Fonds d’investissement 
propre pour gérer les transferts d’énergie et les infras-
tructures nécessaires. 
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De heer Claude Rouam, directeur bij het DG Milieu 
van de Europese Commissie, besprak vervolgens de 
stimulering van hernieuwbare energie in het Eurome-
diterrane gebied.

Hij overliep de verbintenissen die de EU-lidstaten en 
de MENA-landen zijn aangegaan om de opwarming van 
de aarde tegen te gaan, het gebruik van hernieuwbare 
energie aan te moedigen en duurzame ontwikkeling te 
stimuleren. 

De Europese Commissie heeft besloten een Wereld-
fonds voor energie-effi ciëntie en hernieuwbare energie 
(GEEREF) op te richten, dat deels door de privésector, 
deels door de regionale fondsen van de Europese Unie 
zal worden gefi nancierd.

De vertegenwoordigster van de heer Khaled A. Irani, 
de Jordaanse minister van Milieu, lichtte vervolgens de 
hervormingsinspanningen toe die Jordanië levert op het 
stuk van milieu en energie. 

Zij bracht het cruciale belang van het watervraagstuk 
voor haar land in herinnering. Zij verwees naar het pro-
ject om water van de Rode Zee naar de Dode Zee te 
brengen om het waterpeil aldaar op te krikken, en naar 
het project om zeewater te ontzilten. 

Daarnaast heeft de Jordaanse regering voor de peri-
ode 2008-2020 een energiestrategieplan uitgestippeld. 

Het aandeel van hernieuwbare (wind- en zonne-) 
energie moet tegen 2020 zijn gestegen van 1% tot 10%, 
terwijl in diezelfde tijdspanne de energieproductie op 
basis van olie moet dalen van 58% tot 40%.

Tijdens de daarop volgende gedachtewisseling werd 
het volgende onder de aandacht gebracht:

- de energieprijs is niet hetzelfde voor de burgers van 
arme landen die het zonder energieproductie moeten 
stellen, als voor de burgers van energieproducerende 
landen;

- het gekwalifi ceerde personeel dat voor de genoemde 
projecten vereist is, moet worden opgeleid aan de uni-
versiteiten in het Middellandse Zeegebied, waar het de 
vereiste kennis en ervaring kan verwerven;

- in heel wat landen in het Midden-Oosten kan her-
nieuwbare energie worden gebruikt voor de ontzilting 
van oppervlaktewater en grondwater;

M. Claude Rouam, Directeur à la DG environnement 
de la Commission européenne, a ensuite pris la parole 
sur le thème de la promotion des énergies renouvelables 
dans la région euro-méditerrranéenne.

M. Rouam a fait le point sur les engagements pris 
par les pays de l’UE et les pays MENA pour réduire le 
réchauffement climatique, pour encourager l’utilisation 
d’énergies renouvelables et promouvoir le développe-
ment durable. 

La Commission européenne a décidé de créer le 
Fonds pour l’énergie renouvelable et l’effi cacité énergé-
tique globale (GEEREF) qui sera fi nancé en partie par 
le secteur privé et en partie grâce aux Fonds Régionaux 
de l’UE.

La représentante de M. Khaled A. Irani, Ministre de 
l’Environnement de Jordanie, a ensuite fait un exposé 
sur les efforts de réforme entrepris par la Jordanie dans 
les secteurs de l’environnement et de l’énergie. 

Elle a rappelé l’importance vitale de la question de 
l’eau pour son pays. Elle a mis l’accent sur le projet 
de construction d’une conduite d’eau qui acheminerait 
l’eau de mer de la Mer Rouge vers la Mer Morte pour y 
maintenir le niveau d’eau requis et sur la mise en oeuvre 
du processus de désalinisation de l’eau de mer. 

D’autre part, un plan de stratégie énergétique pour la 
période 2008-2020 a été instauré par le gouvernement 
jordanien. 

La part des énergies renouvelables (solaire et éolien) 
passera de 1% à 10%  d’ici 2020 et l’énergie produite à 
partir de l’exploitation du pétrole devrait passer de 58% 
à 40% dans le même intervalle.

Lors de l’échange de vues qui s’ensuivit, les interve-
nants soulignèrent que:

- le prix de l’énergie n’est pas le même pour les 
citoyens des pays pauvres qui ne bénéfi cient pas de 
ressources énergétiques que pour ceux des pays pro-
ducteurs d’énergie;

- le personnel qualifi é nécessaire aux projets évoqués 
doit être formé dans les universités des pays méditer-
ranéens pour leur permettre d’acquérir le savoir-faire et 
l’expertise nécessaires;

- l’utilisation des énergies renouvelables permettrait 
de faire fonctionner les systèmes de désalinisation des 
eaux de surface et des nappes aquifères de nombreux 
pays du Moyen-Orient;
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- veel mediterrane landen diversifi ëren het gebruik 
van hun energiebronnen: Algerije bouwt zonnecentrales, 
Marokko gebruikt windenergie, Jordanië beschikt over 
24 waterstations op zonne-energie;

- de bescherming van het water van de Jordaan is 
voor veel landen in het Nabije Oosten van levensbelang, 
maar Israël tapt er te veel van af voor eigen gebruik.

5. Commissie voor het Politieke en Veiligheids-
partnerschap en voor de Rechten van de Mens

(28 januari 2008, Europees Parlement, Brussel)

De Commissie voor het Politieke en Veiligheidspart-
nerschap en voor de Rechten van de Mens van de 
EMPA vergaderde op 28 januari 2008 in het Europees 
Parlement te Brussel.

Mevrouw Veronika Stabej, ambassadeur van Slove-
nië, legde de klemtoon op een aantal doelstellingen die 
zijn opgenomen in het EUROMED-programma van het 
Sloveense Voorzitterschap van de EU tijdens het eerste 
semester van 2008.

a. Aangezien 2008 is uitgeroepen tot Euromediter-
raan jaar van de Dialoog tussen de Culturen en tot Euro-
pees Jaar van de Interculturele Dialoog, heeft Slovenië 
het initiatief genomen in Piran, op Sloveens grondgebied, 
een Euromediterrane Universiteit te stichten die in juni 
2008 plechtig zal worden geopend.

Een interministeriële EUROMED-Raad over cultuur 
en interculturele dialoog zal in mei 2008 in Griekenland 
worden gehouden. 

b. Slovenië zal voorts bijzondere aandacht beste-
den aan de problematiek van de klimaatverandering, de 
duurzame ontwikkeling en de watervoorraden. 

c. Ook de consolidering van de Euromediterrane 
Anna Lindh Stichting voor de dialoog tussen de culturen 
en van het EUROMESCO-netwerk, het platform van het 
Euromediterrane middenveld, maken deel uit van de 
streefdoelen van het Sloveense Voorzitterschap.

d. Tot slot zal aanhoudende aandacht gaan naar 
het vraagstuk van de stabiliteit en naar het proces van 
de integratie van de Westelijke Balkanlanden in de Eu-
ropese Unie. 

Als tweede agendapunt was er een gedachtewisse-
ling over de situatie in het Midden-Oosten en over de 
follow-up van de Conferentie van Annapolis.

- de nombreux pays méditerranéens diversifient 
l’utilisation de leurs ressources énergétiques: l’Algérie 
construit des centrales solaires, le Maroc utilise l’énergie 
éolienne, la Jordanie dispose de 24 stations de pompage 
de l’eau qui fonctionnent à l’énergie solaire;

- la protection de l’eau du Jourdain est vitale pour 
de nombreux pays du Proche-Orient, mais Israël la 
détourne à son profi t.

5. Commission politique, de sécurité et des 
droits de l’homme

(28 janvier 2008, Parlement européen, Bruxelles)

La commission politique, de sécurité et des droits de 
l’homme de l’APEM s’est réunie le 28 janvier 2008 au 
Parlement européen à Bruxelles.

Mme Veronika Stabej, ambassadeur de Slovénie, a 
mis l’accent sur un certain nombre d’objectifs prévus 
au programme EUROMED de la Présidence slovène 
de l’UE, durant le 1er semestre 2008.

a. L’année 2008 ayant été déclarée Année Euro-
méditerranéenne du Dialogue entre les Cultures et An-
née Européenne du Dialogue interculturel, la Slovénie 
a pris l’initiative de fonder une Université Euro-Méditer-
ranéenne qui sera inaugurée en juin 2008 à Piran sur 
le territoire slovène.

 
Une réunion interministérielle EUROMED sur la 

culture et le dialogue interculturel se tiendra en Grèce 
au mois de mai 2008.

b. La Slovénie sera aussi particulièrement atten-
tive à la problématique du changement climatique, du 
développement durable et à la question de l’eau.

c. La consolidation de la Fondation Euro-méditer-
ranéenne Anna Lindh pour le dialogue entre les cultures 
et du réseau EUROMESCO, la plateforme de la société 
civile euroméditerranéenne font également partie des 
objectifs de la Présidence slovène.

d. Enfi n, une attention soutenue sera accordée à 
la problématique de la stabilité et du processus d’inté-
gration des pays des Balkans occidentaux dans l’UE.

Un échange de vues sur la situation au Proche-Orient 
et le suivi de la Conférence d’Annapolis constituaient le 
2ème point à l’ordre du jour.
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De situatie in Gaza, met de kwestie Rafah, waar de 
Palestijnen de toegang tot Egypte hebben geforceerd, 
werd door tal van sprekers belicht. 

De heer Abdellah Abdellah, voorzitter van de Com-
missie politieke aangelegenheden  van de Palestijnse 
Wetgevende Raad, en de heer Majalli Whbee, onder-
minister van Buitenlandse Zaken van Israël en onder-
voorzitter van de EMPA-Commissie Politiek, hebben hun 
standpunten over de follow-up van de Conferentie van 
Annapolis uiteengezet.

Sommige sprekers waren, net als mevrouw T. Saïfi , 
voorzitster van de EMPA-Commissie Politiek, ingenomen 
met de in Annapolis genomen beslissing het onderhan-
delingsproces tussen Israël en de Palestijnse Autoriteit 
(PA) weer op te starten, op basis van de follow-up van 
het Stappenplan en van geregelde ontmoetingen tussen 
beide partijen. 

Andere sprekers betreurden dat de EU of de VN 
geen gewichtiger rol speelt in het Proces van Annapolis 
waarvan de uitvoering voornamelijk wordt gevolgd door 
de Verenigde Staten. 

De heer Abdellah Abdellah merkte op dat, ondanks 
frequente ontmoetingen tussen de Palestijnse Autoriteit 
en Israël, nog geen enkel duidelijk akkoord over de 
modus vivendi van die onderhandelingen kon worden 
bereikt. 

Voorts onderstreepte de heer Abdellah dat Israël nog 
aan geen enkele van de aan enige onderhandeling met 
de PA voorafgaande verbintenissen (ontmanteling van 
de Joodse nederzettingen, vrijlating van de Palestijnse 
gevangenen enz.) uitvoering  heeft gegeven.

De heer M. Whbee merkte op dat Israël vurig wenst 
dat er een einde komt aan het Israëlisch-Palestijns 
confl ict en de gebaren van goodwill ten aanzien van de 
PA intensiveert. 

Hij herinnerde in dat opzicht aan de unilaterale terug-
trekking van Israël uit de Gazastrook. 

Hij preciseerde dat de huidige ontmoetingen tussen 
de vertegenwoordigers van Israël en van de PA in de 
grootste discretie verlopen, maar dat alle onderwerpen 
van bilateraal belang aan bod komen. 

Er zal moeten worden gewacht op het einde van de 
lopende onderhandelingsronde over de follow-up van 
Annapolis om de engagementen van het Stappenplan 
opnieuw ter sprake te kunnen brengen. 

La situation à Gaza avec le problème frontalier de 
Rafah où les Palestiniens ont forcé l’accès vers l’Egypte 
fut évoqué par de nombreux intervenants. 

M. Abdellah Abdellah, Président de la commission 
politique du Conseil législatif palestinien, et M. Majalli 
Whbee, Vice-Ministre israélien des Affaires étrangères 
et Vice-Président de la commission politique de l’APEM, 
ont exposé leurs points de vue sur l’état du suivi de la 
Conférence d’Annapolis.

Certains intervenants, à l’instar de Mme T. Saïfi , Pré-
sidente de la commission politique de l’APEM, se sont 
félicités de la décision prise à Annapolis de relancer 
le processus de négociations entre Israël et l’Autorité 
Palestinienne, sur la base du suivi de la feuille de route 
et de rencontres régulières entre les deux parties.

D’autres intervenants regrettent que l’UE ou l’ONU 
ne jouent pas un rôle plus important dans le processus 
d’Annapolis dont le suivi est essentiellement assuré par 
les Etats-Unis.

M. Abdellah Abdellah fait observer que, malgré la 
fréquence des rencontres entre l’Autorité Palestinienne 
et Israël, aucun accord sur le modus vivendi de ces 
négociations n’a encore été clairement défi ni.

D’autre part, M. Abdellah souligne qu’Israël n’a pas 
encore mis en oeuvre un seul des engagements préala-
bles à toute négociation avec l’AP (démantèlement des 
colonies juives, libération des prisonniers palestiniens, 
etc...).

M. M. Whbee fait observer qu’Israël souhaite ardem-
ment la résolution du confl it israélo-palestinien et multi-
plie les gestes de bonne volonté à l’égard de l’AP.

Il rappelle à cet égard le désengagement unilatéral 
d’Israël de la bande de Gaza. 

Il précise que les rencontres actuelles entre les re-
présentants d’Israël et l’AP se déroulent dans la plus 
grande discrétion, mais que tous les sujets d’intérêt 
bilatéral sont abordés.

Il faudra attendre la fi n du cycle actuel des négocia-
tions de suivi d’Annapolis pour pouvoir reparler des 
engagements de la Feuille de Route. 
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Tijdens de namiddagvergadering werd het debat over 
de situatie in het Midden- Oosten, meer bepaald over de 
Israëlische operaties in de Gasstroom, voortgezet. 

Verscheidene deelnemers aan het debat (Syrië, 
Algerije, Palestina, Tunesië) veroordeelden de Israëli-
sche militaire acties in de Gazastrook. Sinds het einde 
van de Conferentie van Annapolis, zijn een honderdtal 
Palestijnen gedood. Israël houdt zich niet aan de VN-
resoluties. De Europese Unie moet politiek optreden 
en mag zich niet beperken tot een louter fi nanciële 
bijdrage. De Europese Unie mag zich niet opwerpen 
als bankier van de Amerikaanse beleidsaanpak die 
aantoont dat de VS de kant kiezen van de Hebreeuwse 
Staat. Kan wie zijn bezet land verdedigt als een terrorist 
worden bestempeld? Het Palestijnse volk verkommert 
in een reuzengevangenis van 360 km2 waaruit het niet 
wegkan. De blokkade van de Gazastrook moet worden 
opgeheven want de huidige situatie kan de hele regio 
in een spiraal van terrorisme duwen. 

De vernieling van de infrastructuur, de willekeurige 
gevangenhouding van Palestijnen, de georganiseerde 
hongersnood zijn in strijd met de democratie en met de 
mensenrechten. 

Precies het feit dat in het vredesproces niet de minste 
vooruitgang wordt geboekt zet aan tot extremisme. Israël 
is onveranderlijk terughoudend om vredesonderhande-
lingen te beginnen. 

De heer M. Whbee, onderminister van Buitenlandse 
Zaken van Israël, heeft vervolgens op die betogen ge-
reageerd. Hamas wil geen vrede in het Midden-Oosten. 
Israël heeft de levensmiddelenbevoorrading niet van de 
ene op de andere dag en zonder reden afgesneden. 

Langs welke weg belanden de  raketten en de wapens 
in de Gazastrook en in Zuid-Libanon? 

Wie brengt burgers om door grenssteden zoals Sderot 
met Kassam-raketten te bestoken? 

Hamas, dat de Palestijnse Autoriteit uit Gaza heeft 
doen vertrekken, is verantwoordelijk voor die situatie. 

De bewering dat Israël gekant zou zijn tegen de op-
richting van een Palestijnse Staat klopt niet.

Andere deelnemers aan het debat (Europees Parle-
ment en nationale parlementen binnen de EU) beklem-
toonden dat vrede alleen tot stand kan komen op basis 
van wederzijdse veiligheid en niet via de instandhouding 
van een machtsevenwicht. Het Israëlische nederzettin-
genbeleid werkt contraproductief en staat haaks op het 
Proces van Annapolis.

Lors de la séance de l’après-midi, le débat s’est 
poursuivi sur la situation au Moyen-Orient et, plus par-
ticulièrement, sur les opérations israéliennes dans la 
bande de Gaza. 

Plusieurs intervenants (Syrie, Algérie, Palestine, 
Tunisie) ont condamné les actions militaires menées 
par Israël dans la bande de Gaza. Depuis la fi n de la 
Conférence d’Annapolis, une centaine de Palestiniens 
ont été tués. Israël ne respecte pas les résolutions de 
l’ONU. L’Union européenne doit agir politiquement et ne 
pas se contenter d’apporter une aide fi nancière. L’UE 
ne doit pas être le banquier des politiques américaines 
qui traduisent un parti pris pour l’Etat hébreu. Celui qui 
défend sa terre occupée peut-il être qualifi é de terroriste? 
Le peuple palestinien croupit dans une prison géante de 
360 km2 dont il ne peut pas sortir. Il convient de lever 
le blocus de la bande de Gaza car la situation actuelle 
peut pousser l’ensemble de la région dans la spirale du 
terrorisme. 

La destruction des infrastructures, la détention arbi-
traire de palestiniens, l’organisation de la famine, sont 
contraires à la démocratie et aux droits de l’homme.

C’est l’absence de progrès dans le processus de paix 
qui provoque l’extrémisme. Israël est toujours réticent à 
engager des négociations afi n de faire la paix. 

Le Vice-Ministre israélien des Affaires étrangères, M. 
Whbee, a réagi aux interventions susmentionnées. Le 
Hamas ne veut pas d’une paix au Moyen-Orient. Israël 
n’a pas coupé les vivres, du jour au lendemain, sans 
raison.

Par où arrivent les missiles et les armes dans la bande 
de Gaza et au Sud Liban? 

Qui tue les civils en lançant des roquettes Kassam 
sur les villes frontalières comme Sderot? 

Le Hamas, qui a fait partir l’Autorité palestinienne de 
Gaza, est responsable de cette situation. 

Il n’est pas exact d’affi rmer qu’Israël est opposé à la 
création d’un Etat palestinien.

D’autres intervenants (Parlement européen et par-
lements nationaux de l’UE) ont souligné qu’il fallait 
construire la paix sur la base de la sécurité réciproque 
et non pas sur l’équilibre de la force. La politique de 
colonisation menée par Israël est contre-productive et 
ne correspond pas au processus d’Annapolis.
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Palestijnen en Israëliërs moeten zich met elkaar 
verzoenen. De EMPA zou ertoe kunnen bijdragen de 
voorwaarden te scheppen voor een hervatting van de 
dialoog.  

Na afl oop van deze vergadering heeft de Commissie 
Politiek een Verklaring aangenomen over de situatie in 
Gaza waarin ze uiting geeft aan haar grote bezorgdheid 
in het licht van de recente gebeurtenissen aldaar en aan 
de grens met Egypte, nadat een muur werd vernield als 
gevolg van een ernstige humanitaire crisis binnen de 
Palestijnse bevolking die het recht op vrijheid eist. 

Het lijkt de Commissie duidelijk dat het beleid om 
Gaza te isoleren zowel politiek als op humanitair heeft 
gefaald. 

De Commissie Politiek roept alle partijen op de in-
ternationale legaliteit en het internationaal humanitair 
recht onverkort na te leven en onmiddellijk een einde te 
maken aan alle acties die de burgerbevolking in gevaar 
brengen. 

De Commissie vraagt Israël de dringende stopzetting 
van zijn militaire acties die de burgerbevolking in gevaar 
brengen en de onmiddellijke opheffi ng van de blokkade 
zodat de Gazastrook kan worden bevoorraad en er vrij 
verkeer van personen en goederen mogelijk is. Tegelijk 
vraagt de Commissie Politiek aan Hamas de onmiddel-
lijke stopzetting van tegen Israëlische burgers gerichte 
raketaanvallen 

De Commissie Politiek waardeert en steunt de in-
spanningen van de Egyptische regering om aan die 
noodsituatie het hoofd te bieden. 

Ze moedigt de Europese Unie aan om in samenwer-
king met Palestina, Israël en Egypte de inspanningen 
voort te zetten om de vrije doorgang in Rafah te garan-
deren. 

De Commissie Politiek stelt het Bureau van de 
EMPA voor de mogelijkheid te onderzoeken een EMPA-
delegatie naar Gaza en naar de grenssteden in Israël 
te sturen als waarnemer en om verslag uit te brengen 
aan de Vergadering.

De Commissie Politiek is de mening  toegedaan dat  
de oplossing van deze crisis in Gaza een belangrijke 
bijdrage zal leveren tot het vredesproces. 

Palestiniens et Israéliens doivent se réconcilier. 
L’APEM pourrait contribuer à déterminer les conditions 
d’une reprise du dialogue.

A l’issue de cette réunion, la Commission politique 
a adopté une Déclaration sur la situation à Gaza par 
laquelle elle a exprimé ses très vives préoccupations 
face aux événements récents à Gaza et à la frontière 
avec l’Egypte à la suite de la destruction du mur qui est 
la conséquence d’une crise humanitaire grave au sein 
d’une population palestinienne réclamant son droit à la 
liberté.

Il lui apparaît clairement que la politique d’isolement 
de Gaza a échoué tant au plan politique qu’humani-
taire.

La Commission politique lance un appel à toutes les 
parties à respecter intégralement la légalité interna-
tionale et le droit international humanitaire et à mettre 
fi n immédiatement à toute action mettant en péril les 
populations civiles.

La Commission demande à Israël l’arrêt de toute 
urgence de toute action militaire que ce soit mettant 
en danger les populations civiles et la levée immédiate 
du blocus de façon à permettre l’approvisionnement 
de la bande de Gaza et la circulation des biens et des 
personnes.

Simultanément la Commission politique demande au 
Hamas de mettre fi n immédiatement aux tirs de roquet-
tes contre les civils israéliens.

La Commission politique salue et soutient les efforts 
du gouvernement égyptien pour faire face à cette si-
tuation d’urgence. Elle encourage l’Union européenne 
en coopération avec la Palestine, Israël et l’Egypte à 
continuer les efforts pour garantir le passage de Rafah 
sans interruption.

La Commission politique propose au Bureau de 
l’APEM d’étudier l’éventualité d’envoyer une délégation 
de l’APEM à Gaza et dans les villes frontalières en 
Israël, à des fi ns d’observation et pour faire rapport à 
l’Assemblée.

La Commission politique affi rme que la solution de 
cette crise de Gaza sera un apport important au pro-
cessus de paix engagé.
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6. Commissie voor de bevordering van de 
levenskwaliteit, van de uitwisseling van mensen en 
van de cultuur

(Rome – 15 februari 2008)

M. Fausto Bertinotti, Voorzitter van de Italiaanse 
Camera dei Deputati, verwelkomt de leden van de com-
missie. Het programma en het verslag van vorige verga-
dering worden tijdens zijn aanwezigheid goedgekeurd.

6.1. Gedachtewisseling over de oorzaken van migra-
tie in de euro-mediterraanse regio en de perspectieven 
om de mechanismen van internationale samenwerking 
te versterken.

De voorzitter van de commissie, Mevrouw de Zulueta 
(Italië), komt tussen over de euro-mediterraanse ministe-
riële samenkomst over migratie van 18 en 19 november 
2007 in Portugal. Ze legt uit dat het de eerste keer is dat 
een delegatie van EMPA de kans heeft om hier aan deel 
te nemen, dit is een positieve evolutie. Alle voorstellen 
die aan deze vergadering werden overgemaakt, werden 
trouwens aanvaard. Uit deze vergadering bleek ook dat 
migraties een wederkerig voordeel moeten en kunnen 
zijn en dat deze een echte uitdaging vormen voor Eu-
ropa. Er zullen ook afspraken moeten worden gemaakt 
over de visa-procedures voor niet EU-onderdanen.

De ondervoorzitter van de commissie, Milhoud Chorfi  
(Algerije), brengt eveneens verslag uit over migraties. 
Volgens hem vormen ze een uitdaging voor de twee 
zijden van de Middellandse Zee. Eerst en vooral moe-
ten de samenwerkingen op dat vlak worden versterkt. 
De repressie van trafi kanten, het respecteren van de 
rechten van de migranten en veiligheid zijn belangrijke 
onderwerpen, maar er is een gebrek aan politiek debat 
tussen de twee zijden. De landen van het noorden en 
het zuiden geven niet dezelfde antwoorden voor het 
probleem. Algerije is niet enkel meer een transitland, het 
is nu een echt bestemmingsland en dit is ook het geval 
voor andere landen. 

Een Zuid-Zuid samenwerking is ook zeer belangrijk, 
maar de strijd moet altijd worden aangegaan met het 
nodige respect voor alle gemeenschappen.

De Europese Unie mag niet zomaar haar grenzen slui-
ten, de verantwoordelijkheden moeten gedeeld worden. 
De Unie moet investeren in landen die arbeidskrachten 
leveren. Een evenwichtige actie tussen de vertrek- en 
aankomstlanden is nodig.

De ondervoorzitter van de commissie, Omar Adkhil 
(Marokko), komt tussen over hetzelfde onderwerp. De 
oorzaken van migratie zijn de economische factoren, de 

6. Commission pour la promotion de la qualité 
de la vie, les échanges humains et la culture de 
l’APEM 

(Rome – le 15 février 2008)

M. Fausto Bertinotti, le Président de la Chambre des 
Députés italienne, souhaite la bienvenue aux membres 
de la commission. L’ordre du jour et le compte-rendu de 
la réunion précédente sont adoptés en sa présence.

6.1. Echange de vues sur les causes des migrations 
dans la région méditerranéenne et les perspectives pour 
renforcer les mécanismes de coopération internatio-
nale

La présidente de la Commission, Madame De Zulueta 
(Italie), intervient sur la réunion ministérielle euro-mé-
diterranéenne sur les migrations du 18 et 19 novembre 
2007 au Portugal. Elle explique que c’est la première fois 
qu’une délégation de l’APEM a l’occasion d’y assister, 
ceci est une évolution positive. Toutes les propositions 
faites à la réunion ont d’ailleurs été adoptées. Il est 
également ressorti que les migrations doivent et peuvent 
être un avantage réciproque et qu’elles forment un vrai 
défi  pour l’Europe. Il faudra aussi se concerter sur une 
procédure de visas pour les citoyens non ressortissants 
de l’UE. 

Le Vice-président de la commission, Milhoud Chorfi  
(Algérie), fait également un exposé sur les migrations. 
Pour lui elles forment un défi  pour les deux rives de la 
Méditerranée. Il faut tout d’abord renforcer les collabo-
rations en la matière. La répression des trafi quants, le 
respect des droits des migrants et la sécurité sont des 
sujets importants, mais il n’y a pas assez de débats 
politiques entre les deux rives. Les pays du Nord et du 
Sud n’ont pas les mêmes réponses face au problème. 
L’Algérie n’est plus seulement un pays de transit, c’est 
devenu un véritable pays de destination et c’est le même 
cas pour plusieurs autres pays. 

Une collaboration Sud-Sud est aussi importante, mais 
la lutte doit toujours se faire en respectant les droits de 
toutes les communautés. 

L’Union ne peut pas simplement fermer ses frontières, 
la responsabilité doit être partagée. L’Union doit investir 
dans les pays livreurs de mains d’œuvres. Il faut une 
action équilibrée entre les pays de départ et d’arrivée.

Le Vice-président de la commission, Omar Adkhil 
(Maroc), fait un exposé introductif sur le même sujet. Les 
causes de la migration sont les facteurs économiques, 
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onderontwikkeling en de politiek. Er is een grote econo-
mische ongelijkheid tussen het Noorden en het Zuiden. 
De meeste landen van het Zuiden hebben nog een eco-
nomie die gebaseerd is op landbouw. De basisinkomsten 
in Europa zijn zes keer groter dan in de zuidelijke landen. 
Maar dit is niet de enige factor, psychologische factoren 
komen ook aan bod. De terugkerende migranten et de 
satelliettelevisie geven de indruk dat het leven in Europa 
veel beter is. 

Spijtig genoeg blijken eerder genomen maatregelen 
niet echt te werken. Daarnaast is de situatie van de 
migranten vaak moeilijk in het aankomstland. Een half 
miljoen burgers zijn clandestiene migranten in Europa. 

De verantwoordelijkheden moeten worden verdeeld, 
maar de oorzaken van het probleem moeten ook worden 
aangepakt. Waarom willen jongeren hun land verlaten? 
De humanitaire aanpak moet worden aangemoedigd, 
want het is niet enkel een kwestie van veiligheid. 

Tijdens het debat werden een aantal opmerkingen 
gemaakt. Blijkbaar speelt de factor vrede eveneens een 
belangrijke rol bij de migratiepolitiek. 

De selectieve migratiepolitiek die de Europese Unie 
wil opstarten wordt slecht aanzien omdat ze de zuidelijke 
landen verarmt. Deze landen werken hard om te inves-
teren in de opleiding van hun burgers, maar verliezen 
uiteindelijk deze opgeleide arbeidskrachten omdat ze 
naar Europa worden aangetrokken. De Europese Unie 
et de zuidelijke landen moeten samenwerken op alle 
vlakken.

6.2. 2008: jaar van de interculturele dialoog – de 
stem van de Parlementen met  het zicht op de euro-
mediterraanse Conferentie van de ministers voor  Cultuur 
voorzien voor mei 2008 in Griekenland

De voorzitter van de commissie, mevrouw De Zulueta, 
herinnert eraan dat deze commissie in het verleden al 
over het onderwerp heeft gepraat. De Stichting Anna 
Lindh is de enige instelling die een initiatief kan nemen 
in het kader van het Barcelona-proces. 

Tijdens het debat lijkt iedereen het erover eens dat 
de interculturele dialoog zeer belangrijk is, maar dat dit 
vooral het respect voor de andere inhoudt. Het leren 
van vreemde talen speelt eveneens een belangrijke 
rol in deze interculturele dialoog, want de taal biedt de 
mogelijkheid om de andere te verstaan. De stichting 
Anna Lindh moet in de toekomst een grotere rol spe-

le sous-développement et la politique. Il y a une grande 
disparité économique entre le Nord et le Sud. La plupart 
des pays du Sud ont encore une économie basée sur 
l’agriculture. Il faut savoir que le revenu de base en Eu-
rope est six fois plus grand que dans les pays du Sud. 
Mais ce n’est pas le seul facteur. Il y a également des 
facteurs psychologiques. Le retour au pays d’anciens 
immigrés et la télévision par satellite donnent l’impres-
sion que la vie en Europe est bien meilleure. 

Malheureusement, beaucoup de mesures prises se 
sont avérées ineffi caces. En plus, la situation des immi-
grés est souvent diffi cile dans les pays de destination. 
Il y a un demi-million de citoyens immigrés clandestins 
en Europe. 

Les responsabilités doivent être partagées, mais il faut 
également aborder les causes du problème. Pourquoi 
les jeunes veulent-ils quitter leur pays? La démarche 
humanitaire doit être encouragée, car ce n’est pas 
seulement une question de sécurité.

Au cours du débat qui suit les exposés un certain 
nombre de remarques ont été faites. Il apparaît que le 
facteur de paix joue également un rôle important dans 
les migrations. 

La politique de migration sélective que l’Union pré-
pare est mal perçue car celle-ci ne ferait qu’appauvrir 
les pays du Sud. Ces pays travaillent dur pour investir 
dans la formation de leurs citoyens, mais fi nissent par 
perdre ces travailleurs formés car ils sont attirés en 
Europe. L’Union européenne et les pays du Sud doivent 
collaborer sur tous les plans. 

6.2. 2008: L’année du dialogue interculturel – La voix 
des Parlements en vue  de la Première Conférence des 
Ministres de la Culture euro-méditerranéens prévue en 
mai 2008 en Grèce

La Présidente de la commission, Madame De Zu-
lueta, rappelle que cette commission a déjà discuté de 
ce sujet dans le passé. La fondation Anna Lindh est la 
seule institution qui peut mettre en place une initiative 
par rapport au processus de Barcelone. 

Au cours du débat tout le monde est d’accord sur 
l’importance du dialogue interculturel, mais cela implique 
surtout le respect des autres. L’apprentissage des lan-
gues joue également un rôle important pour ce dialogue 
interculturel, car la langue permet de comprendre l’autre. 
Les intervenants sont aussi d’avis que la Fondation 
Anna Lindh doit s’impliquer d’avantage en la matière. 
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len in deze materie. Het initiatief van een jaar van de 
interculturele dialoog is zeker positief, maar er moet 
over gewaakt worden dat deze initiatieven ook na 2008 
worden verdergezet.

6.3. Het programma «Horizon 2020» voor de Mid-
dellandse Zee

Dhr. Carnero Gonzalez, rapporteur, legt uit dat de 
commissie al twee jaar aan dit onderwerp werkt. Het 
programma «Horizon 2020» is positief en er is veel 
aandacht voor deze problematiek.

Het blijkt dat 80% van de vervuiling in de Middellandse 
Zee komt van de verstedelijking van de kustlijn en de 
lozing van verontreinigd water in de zee. Wat de aan-
beveling van de commissie betreft, stelt de rapporteur 
voor om met een aantal aspecten rekening te houden 
als startpunt voor de werkzaamheden van 2008-2009. 
Eerst en vooral mogen de socio-economische factoren 
niet vergeten worden. Daarnaast moet het Barcelona-
proces het gebruikte werkkader blijven aangezien alle 
nodige instrumenten aanwezig zijn. Het zou eveneens 
positief zijn dat de assemblee beslist om het rapport 
uit te breiden. De klimaatsveranderingen in het Mid-
dellands gebied moeten worden toegevoegd, want de 
Middellandse zee is het meest verontreinigd maritiem 
gebied ter wereld. 

De delegaties reageren positief op het voorstel van 
de rapporteur. De problemen rond de Middellandse 
Zee zijn inderdaad breder dan water en verwoestijning. 
Klimaatsverandering is een actueel onderwerp dat ook 
voor deze regio belangrijk is. Wat de socio-economische 
factoren betreft; mag de factor vrede niet vergeten 
worden. De oorlog brengt al jaren verwoesting met zich 
mee, niet enkel op socio-economisch vlak, maar ook op 
ecologisch vlak. 

6.4. De activiteiten van de Stichting Anna Lindh (FAL) 
en de betrekkingen met  EMPA

Dhr. Mahmoud Karoui (Tunesië) is de rapporteur 
voor dit onderwerp. De betrekkingen tussen de FAL en 
de EMPA evolueren goed. Toch is een herziening van 
de structuren van de stichting noodzakelijk. Wat de vi-
sibiliteit van de werking van de stichting betreft, moet er 
een echte strategie worden opgesteld. In het verleden 
hebben de NGO’s de stichting gezien als een fi nancie-
ringsbron. Daarnaast was de stichting niet in staat om 
de NGO’s te evalueren aangezien deze geen contact 
onderhielden met de stichting. 

Er zal een meer precieze aanbesteding moeten wor-
den opgesteld, ook een evaluatie van de vijf werkjaren 
is nodig.

L’initiative d’une année du dialogue interculturel est tout 
à fait positive, mais il faut veiller à ce que les initiatives 
ne s’arrêtent pas après 2008.

6.3. La mise en oeuvre du programme «Horizon 2020» 
pour la mer Mediterranée

M. Carnero Gonzalez, rapporteur, explique que cela 
fait deux ans que la commission travaille sur le sujet. Le 
programme Horizon 2020 est positif et il y a beaucoup 
d’intérêt pour cette problématique.

Il apparaît que 80% de la pollution en mer Médi-
terranée vient de l’urbanisation sur le littoral et de 
l’eau polluée envoyée en mer. En ce qui concerne la 
recommandation que la commission fera à la séance 
plénière, le rapporteur propose de prendre en considé-
ration certains aspects comme points de départ pour 
les travaux de 2008-2009. Tout d’abord, il ne faut pas 
oublier les causes sociales et économiques. Ensuite, le 
programme de Barcelone doit rester le cadre utilisé car 
tous les instruments y sont présents. Il serait également 
positif que l’assemblée décide de ne plus travailler sur un 
rapport concernant l’Horizon 2020, mais sur un rapport 
plus large. Il faudrait inclure les changements climatiques 
en Méditerranée, car c’est la région maritime la plus 
polluée du monde.

Les délégations réagissent positivement à cette pro-
position. Les problèmes en Méditerranée impliquent plus 
que l’eau et la désertifi cation. Le changement climatique 
est un sujet des plus actuels qui importe aussi à cette 
région. En ce qui concerne les facteurs socioéconomi-
ques, il ne faut pas oublier le facteur paix. La guerre 
fait des ravages dans la région depuis des années, pas 
seulement sur le plan socioéconomique, mais aussi sur 
le plan écologique. 

6.4. Les activités de la Fondation Anna Lindh (FAL) 
et les interrelations avec l’APEM

M. Mahmoud Karoui (Tunésie) est le rapporteur sur 
ce sujet. Il explique que les relations entre l’APEM et 
la FAL évoluent positivement. Néanmoins, une révision 
des structures de la fondation est nécessaire. En ce qui 
concerne la visibilité des travaux de la fondation, il faut 
mettre en place une véritable stratégie. Dans le passé, 
les ONG ont vu dans la fondation un fi nancement et rien 
d’autres. De plus, la fondation ne pouvait pas évaluer ces 
ONG, car elles ne gardaient pas le contact. 

Il faudra lancer un appel d’offre plus ciblé et prévoir 
une évaluation des 5 années de travail sur tous les 
plans. 
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De FAL en de commissie cultuur van EMPA hebben 
een bevoorrechte relatie, aangezien drie leden van de 
commissie in de bestuursraad van de stichting zetelen. 
Deze relatie staat nog niet volledig op punt en daar moet 
zeker nog aan gewerkt worden. 

Dhr. Michele Capasso, voorzitter van de Fondazione 
Mediterraneo, is kandidaat voor de functie van uitvoe-
rend directeur van de stichting. Volgens hem is de FAL 
3 jaar verloren door de bureaucratie van de Europese 
Unie. Een herziening van de FAL is gebeurd en er 
bestaat nu een duidelijkere basis om te werken. De 
politieke directeur is gekozen (André Azoulay, adviseur 
van de koning van Marokko) en de rekrutering voor de 
uitvoerende directeur is begonnen. 

Het is tijd om actief te worden met de FAL. De impact 
van de stichting op de netwerken moet versterkt worden. 
De activiteiten die prioritair moeten worden, zijn:

- activering van het partenariaat met EMPA (vooral 
met de commissie cultuur)

- een observatorium worden voor de socio-economi-
sche factoren

- de ontwikkeling van netwerken

- aanmoediging van jongeren en migranten

- promotie van vertaling en auteurs

- visibiliteit voor de FAL

Het is nu een scharniermoment , aangezien de 
Europese Commissie de profi elen voor de kandidaten 
voorbereidt.

De voorzitter, mevrouw De Zulueta, legt uit dat EMPA 
de lijst met kandidaten kent, maar dat ze geen enkele 
invloed kan uitoefenen op de benoeming van een kandi-
daat. Een ontmoeting tussen de FAL en EMPA lijkt een 
zeer goed idee. De commissie cultuur van EMPA betreurt 
dat de FAL niet vooruit geraakt en hoopt dat de nieuwe 
benoemingen een nieuwe start kunnen betekenen. 

6.5. Mededelingen van de Voorzitter over de tweede 
samenkomst van de werkgroep over het voorstel om 
een euro-mediterraanse universiteit op te richten – Het 
Euromed Parlement voor jongeren

De naam van deze nieuwe universiteit wordt UNIEM-
EMUNI. De laatste verklaring van de ministers heeft 
een aantal krijtlijnen uitgetekend. Deze universiteit zal 
een transnationaal karakter hebben. Er is sprake van 

La FAL et la commission de la culture de l’APEM ont 
une relation privilégiée, puisque trois représentants de 
cette commission siègent dans le groupe de gouver-
nance de la fondation. Cette relation n’est pas encore 
bien établie et il faut y travailler.

M. Michele Capasso, Président de la Fondazione Me-
diterraneo, est candidat au poste de directeur exécutif de 
la FAL. D’après lui, la FAL a perdu trois années à cause 
de la bureaucratie de l’Union européenne. Une révision 
de la FAL a été faite et il existe maintenant une base 
plus solide. Un directeur politique a été choisi (André 
Azoulay, conseiller du roi du Maroc) et le recrutement 
pour le directeur exécutif a commencé. 

Il est temps d’être actif avec la FAL. Il faut renforcer 
l’impact de la fondation par rapport aux réseaux. Les 
activités à rendre prioritaires sont:

- l’activation du partenariat avec l’APEM (en particulier 
avec la commission de la culture)

- être un observatoire de facteurs socioculturels

- le développement de réseaux

- l’encouragement des jeunes et des immigrants

- promouvoir la traduction et les auteurs

- donner une visibilité à la FAL

Il s’agit maintenant d’un moment charnière puisque 
la commission européenne prépare le profi l des can-
didats.

La présidente, Mme De Zulueta, expose que l’APEM 
connaît la liste des candidats, mais qu’elle n’a pas le 
pouvoir d’infl uencer la nomination d’un candidat. Une 
rencontre entre la FAL et l’APEM semble une bonne 
idée. La commission de la culture de l’APEM regrette que 
la FAL fasse du surplace et espère que ces nouvelles 
désignations seront aussi un nouveau départ.

6.5. Communications de la Présidence sur la 
deuxième réunion du groupe de travail sur la proposi-
tion de créer une Université euro-méditerranéenne – Le 
Parlement euromed des jeunes

Le nom de cette nouvelle université sera UNIEM-
EMUNI. La dernière déclaration des ministres a dressé 
les grandes lignes de cette université. Cette université 
aura un caractère transnational. Il est question de la 
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erkenning van diploma’s, vrij verkeer van professoren en 
studenten, Erasmus Mundus, media, post-universitaire 
netwerken, etc. De verschillende delegaties staan po-
sitief tegenover dit project. Verschillende universiteiten 
hebben hun interesse al kenbaar gemaakt om deel uit 
te maken van de verschillende netwerken. Slovenië is 
trouwens bijzonder verheugd om deze universiteit op 
hun grondgebied te kunnen ontvangen. 

Het initiatief van het Euromed Parlement voor jongeren 
zal in de toekomst nog regelmatig worden georganiseerd 
en de EMPA zal dit initiatief van dichtbij opvolgen.

7. Werkgroep 4 - Financiering van de EMPA en 
wijziging van het Reglement van de Assemblee

(26 februari 2008, Europees Parlement, Brussel)

De voorzitter van de werkgroep memoreert de inhoud 
van de tijdens de vergadering van 29 januari 2008 tot 
stand gekomen overeenkomst aangaande de algemene 
criteria die zullen moeten gelden om de fi nanciële bij-
dragen te spreiden. 

Die criteria zijn:

–  een billijke spreiding over de 3 componenten van 
de Assemblee (te weten het Europees Parlement, de 
nationale parlementen van de EU-lidstaten en de par-
lementen van de landen van de zuidelijke mediterrane 
oever), als weergave van de «numerieke macht» van 
elke partner binnen de EMPA en van hun respectieve 
betalingscapaciteit;

–  een minimale bijdrage van elk nationaal parlement, 
zodat er een garantie is dat de parlementen die mee-
werken aan de EMPA een zekere minimale fi nanciële 
bijdrage leveren;

–  een verdere spreiding over de nationale parlemen-
ten van de landen op elke mediterrane oever (noorde-
lijke én zuidelijke oever), rekening houdend met hun 
fi nanciële draagkracht (op grond van het bruto nationaal 
product BNP) en de levensstandaard in die landen (op 
grond van de Human Development Index – HDI).

Voorts was afgesproken over te gaan tot de oprichting 
van een subwerkgroep (bestaande uit de delegaties van 
Tunesië, Algerije en het Europees Parlement); bedoe-
ling was een gemeenschappelijk voorstel te doen aan 
de werkgroep.

Tijdens de vergadering van 26 februari 2008 buigen 
de deelnemers zich over een door die subwerkgroep 
goedgekeurd voorstel (zie Bijlage 1). Ofschoon dat 

reconnaissance des diplômes, de la libre circulation des 
professeurs et des étudiants, de l’Erasmus Mundus, des 
médias, de la création de réseaux post-universitaires, 
etc.  Les différentes délégations sont très positives par 
rapport à ce projet. Plusieurs universités ont déjà marqué 
leur intérêt pour participer aux différents réseaux. La 
Slovénie est d’ailleurs très heureuse de pouvoir accueillir 
cette université.

L’initiative du Parlement Euromed des jeunes connaî-
tra un rythme régulier à l’avenir et l’APEM suivra de près 
ces événements.

7. Groupe de travail 4 sur le fi nancement de 
l’Assemblée et sur la modifi cation du Règlement de 
l’APEM

(Réunion du 26 février 2008)

Le Président du groupe de travail rappelle les termes 
de l’accord conclu lors de la réunion du 29 janvier 2008 
quant aux critères généraux qui devront être appliqués 
afi n de procéder à la ventilation des contributions fi -
nancières.

Ces critères sont les suivants:

– une répartition équilibrée entre les trois composan-
tes de l’Assemblée (à savoir: le Parlement européen, 
les parlements nationaux des pays membres de l’UE 
et les Parlements des pays de la Région du Sud de la 
Méditerranée) ce qui refl ète la «puissance numérique» 
de chaque partenaire au sein de l’APEM, ainsi que leur 
capacité de paiement;

– une contribution minimum de chaque parlement 
national afi n de garantir que les parlements membres de 
l’APEM apportent une contribution fi nancière à concur-
rence d’un certain seuil minimum;

– une répartition supplémentaire entre les parlements 
nationaux de chacune des rives de la Méditerranée (rive 
nord et rive sud) en tenant compte de leur capacité 
fi nancière (en utilisant le Produit National Brut – PNB) 
et le niveau de vie de ces pays (en utilisant l’Indicateur 
du Développement humain – IDH).

L’on a également convenu de mettre sur pied un 
sous-groupe de travail (composé des délégations de 
Tunisie, de l’Algérie et du Parlement européen) afi n 
d’émettre une proposition commune qui sera présentée 
au groupe de travail.

Au cours de la réunion du 26 février 2008, les par-
ticipants ont pris en considération une proposition qui 
a été approuvée par le sous-groupe susmentionné 
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voorstel volkomen in overeenstemming is met de criteria 
waarover men het eerder eens was geworden, komt het 
over die tekst niet tot een consensus tussen de leden 
van de werkgroep, omdat met name de Turkse delegatie 
terzake voorbehoud aantekent.

De werkgroep neemt ook kennis van twee andere 
voorstellen van de Griekse (zie bijlage 2) en de Turkse 
delegatie. Aangezien die voorstellen niet in overeen-
stemming zijn met een van de criteria waarover de leden 
van de werkgroep het eens waren geworden, ontstaat  
over die voorstellen al evenmin een consensus.

Zo brengt het Griekse voorstel bijvoorbeeld al te ingrij-
pende veranderingen aan in de fi nanciële bijdrage van 
de drie componenten van de Assemblee; het voorstel 
voorziet immers in een lagere bijdrage van de zuidelijke 
EMPA-landen, tot minder dan 15% van de begroting 
van de EMPA. 

De leden mogen het dan wel eens zijn dat het oor-
spronkelijke voorstel (1/3 van de begroting voor de 
zuidelijke mediterrane landen en 2/3 voor de noordelijke 
mediterrane landen) niet adequaat was, toch komt ook 
dat nieuwe voorstel bij sommige aanwezigen als niet-
opportuun over.

Na de vergadering dient de Turkse delegatie een 
nieuw voorstel in (zie Bijlage 3), waarin rekening wordt 
gehouden met de door de werkgroep goedgekeurde 
principes. In dat voorstel wordt geprobeerd de kloof te 
verkleinen tussen wie in grotere en wie in beperktere 
mate bijdraagt tot de EMPA-begroting, maar dat voorstel 
wordt door de werkgroep onderzocht noch besproken.

De deelnemers zijn van oordeel dat elk voorstel uit-
gaat van een eigen interne logica; ofschoon die voorstel-
len subjectief correct zijn, voldoen ze objectief gezien 
niet voor deze of gene deelnemer.

De deelnemers raken het desalniettemin eens over 
wat in alle besproken voorstellen wordt geopperd, na-
melijk dat het niet opportuun zou zijn Palestina enige 
fi nanciële bijdrage te vragen zolang de toestand in het 
Midden-Oosten niet is uitgeklaard.

Om die reden wordt de werkgroep het eens om het 
Bureau de drie nog voorliggende voorstellen voor te 
leggen en het Bureau te verzoeken ze in overweging 
te willen nemen, een beslissing te nemen en een aan-
beveling op te stellen die vervolgens aan de plenaire 
vergadering zal worden voorgelegd. 

(Annexe I). Bien que cette proposition soit entièrement 
en phase avec les critères sur lesquels l’on s’était pré-
cédemment accordé, celle-ci ne parvint pas à recueillir 
le consensus de l’ensemble des membres du groupe 
de travail à cause des réserves émises notamment par 
la délégation turque.

Le groupe de travail a également pris note de deux 
autres propositions émises par les délégations grecque 
(Annexe 2) et turque.

Etant donné que ces propositions ne respectaient 
pas l’un ou l’autre critère sur lesquels les membres du 
groupe de travail s’étaient mis d’accord, ces propositions 
ne recueillirent pas non plus de consensus.

A titre d’exemple, la proposition grecque déséquilibrait 
la répartition des contributions fi nancières entre les trois 
composantes de l’Assemblée; elle diminuait la contribu-
tion des pays du Sud jusqu’à un montant inférieur à 15% 
du budget de l’APEM.

Bien qu’il fût vrai que les membres s’étaient mis d’ac-
cord sur le fait que la proposition originelle (1/3 du budget 
alloué aux pays situés au Sud du littoral méditerranéen 
et 2/3 à ceux qui sont situés au Nord de celui-ci) n’était 
pas appropriée, cette nouvelle suggestion ne semblait 
pas opportune aux yeux de certains participants.

A l’issue de la réunion, la délégation turque soumit 
une nouvelle proposition (Annexe 3) qui tenait compte 
des principes approuvés par le groupe de travail. Cette 
proposition tendait à réduire l’écart entre les plus impor-
tants et les moins importants contributeurs au budget de 
l’APEM, mais cette proposition n’a jamais été examinée 
ni discutée par le groupe de travail.

Les participants ont considéré que chaque proposi-
tion contenait sa propre logique interne, mais, bien que 
subjectivement correctes, ces propositions n’étaient 
pas objectivement satisfaisantes aux yeux de l’un ou 
l’autre partenaire.

Néanmoins, les participants se sont mis d’accord 
sur la suggestion issue de toutes les propositions dis-
cutées, selon laquelle, dans l’attente d’une résolution 
de la situation au Moyen-Orient, il serait inopportun de 
demander une quelconque contribution fi nancière de 
la Palestine.

C’est pourquoi le groupe de travail s’est mis d’accord 
pour soumettre au Bureau les trois propositions encore 
en discussion et suggérer au Bureau de bien vouloir 
les prendre en considération, de prendre une décision 
et de rédiger une recommandation qui sera soumise à 
l’Assemblée plénière. 
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Mocht het Bureau evenwel beslissen de werkgroep 
opnieuw een mandaat te verlenen om op een andere 
manier dit pijnpunt weg te werken, dan is de werkgroep 
bereid het werk voort te zetten. 

De Rapporteurs,

Daniel BACQUELAINE (K)
Elke TINDEMANS (S),

Cependant, si le Bureau souhaitait octroyer à nouveau 
au groupe de travail le mandat visant à essayer de trou-
ver une solution à cette question, sur une base différente, 
le groupe de travail serait prêt à continuer le travail.

Les Rapporteurs,

Daniel BACQUELAINE (CH)
Elke TINDEMANS (S),
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